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Charles Baudelaire: Dagbgger. kr. 8,50 

Borger i to Verdener. Essays. kr. 8,00 

Tage Brüel: Franske Emner. kr. 7,50 | 

John Danstrup: History of Denmark. 2. oplag. kr. 14,75 
T. S. Eliot: En kristen Samfunds-Idé. kr. 8,00 
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Frangois Mauriac: Det sorte Hefte. kr. 2.00 

Bent Nielsen: Ildvinter. kr. 7,75 

Hagar Olsson: Jeg lever. kr. 6,50 

Rainer Maria Rilke: Malte Laurids Brigge, kr. 12,50 kart. 
— Udvalgte Digte I. kr. 12,50 kart. 

Georges Seurat: Tegninger. kr. 17,00 

Paul Signac: Fra Delacroix til Néo-Impressionismen. kr. 11,50 
Igor Stavinsky: Musikalsk Poetik. 2. oplag. kr. 7,00. 
Paul Valéry: Tre Dialoger kr. 12,00 

Franz Werfel: Kunstens Kald. kr. 8,00 

Ole Wivel: I Fiskens Tegn, udsolgt. 

— Digte. Fgrste Samling. kr. 6,00 

— Digte. Anden Samling. kr. 4,00 
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BOGENS VERDEN 
Fra 1. juli er Bogens Verden's adresse: 
ODENSEGADE 14, KOBENHAVN WJ. 


FEELLESBOGSAMLINGER 
Af bibliotekar Peder Nielsen, Silkeborg. 


Efter biblioteksârbogen 1948 findes der nu fallesbogsamlinger 1 tilknyt- 
ning til centralbibliotekerne i Assens, Haderslev, Kolding, Nykobing F., 
Silkeborg og Slagelse. Jeg takker mine kolleger ved de neevnte biblioteker 
for deres venlighed at sende mig oplysninger om fallesbogsamlingernes 
virke 1 disse omrâder. 

[ 1943 (B.V. s. 1-17) gav Gustav Auring (Gustav Hansen) en detailleret 
fremstilling af fellesbogsamlingens arbejde i Silkeborg centralbiblioteks 
omrâde, sáâ de efterfolgende linier kan i det vesentligste kun blive en 
àjourfering af udviklingen siden da. 

Opgaven: pà en tilfredsstillende mâde at forsyne sognebibliotekerne med. 
supplerende litteratur fra centralbibliotekerne er trods iherdige forsog 
endnu ikke lost. Har det hidtil veret vanskeligt at klare dette problem, er 
det pâ ingen mâde bleven lettere nu, da bâde bogpriser og udgifter til 
indbinding er bleven sterkt forhojede, uden at tilskuddene til af holdelse 
af omkostningerne er steget i tilsvarende grad. Nâr Silkeborg centralbiblio- 
tek 1 sin tid gik over til at oprette en fallesbogsamling for sogncbibliotekerne 
og betalt af disse, var det udelukkende af gkonomiske grunde. Efterhänden 
som sognebibliotekernes antal i omrâdet forogedes — og dermed kravene 
om en sterre dubletsamling for at kunne imodekomme eftersporgslen — 
var det umuligt at indkobe tilstraekkelig mange dubletter for de penge, 
der stod til rädighed. 

Enten man velger en fallesbogsamling betalt af sognebibliotekerne eller 
en dubletsamling betalt af centralbiblioteket, mâ hovedopgaven i begge 
ulfelde í store track vere den samme — at supplere sognebibliotekernes 
egen bogbestand. I denne forbindelse vil det vere af interesse at vide, hvad 
der skal suppleres, m.a.o. hvad kan sognebibliotekerne kraeve og hvor vidt 
gâr centralbibliotekernes pligter. Under en samtale med Th. Dessing om 
dette emne brugte Th. Dessing denne vending: Fra centralbibliotekernes 
side kan man selvfolgelig forst og fremmest forlange, at der er ordentlige, 
arbejdsdygtige sognebiblioteker at supplere. Set under denne synsvinkel, 
vil der kunne blive forskel pá indkgbet til en fallesbogsamling og til en 
dubletsamling ved centralbiblioteket. 
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I begge ulfeelde vil det dog forst og fremmest vere et bredt udsnit af 
de almindeligst efterspurgte boger, en sádan samling skal indeholde. T:! 
en fallesbogsamling skal ogsà indkebes de beger, som man ellers fra cer- 
tralbibliotekets side mâ regne med, sognebibliotekerne selv har, alts: 
minimumslistens boger. Disse boger skal indkebes af hensyn til de mange 
filialer, som jo 1 grunden er skoledistriktsbiblioteker. For filialerne vil de: 
i almindelighed vere lettere at lâne onskede boger fra centralbiblioteke: 
end fra et af sognets andre biblioteker. For skonlitteraturens vedkommende 
skal der endvidere vere adgang til lân af bâde de danske og oversatte 
boger, hvorul der 1 sognebibliotekernes laesekreds kun er enkelte länerc, 
men som ikke kan fjernes fra centralbibliotekernes hylder for lengere tid 
d.v.s. ud over mânedslân. Tillige skal der vere et udvalg af den lettere 
tilgengelige, men efemere skonlitteratur, der er brug for alle steder, men 
som sognebibliotekerne ikke skulle vare nedsagede til at sette penge 1. 
Af faglitteraturen skal der pàâ lignende mâde vere en bredt anlagt samling. 

I centralbibliotekets egen oplandssamling skal der indsettes dubletter af 
typen Brondsted: Danmarks Oldtid, Heilmann og Manniche: Danmark; 
Fugleliv, Achton Friis: De Danskes Land, Scheel og Vestergaard: Mad og 
Kokken ol. Disse boger kan heller ikke fjernes fra centralbibliotekers 
hylder ud over alm. mânedslân, og der er brug for dem til langfristede 
udlân til oplandet. Det vanskelige har altid bestâet i at af balancere bogkobe: 
til oplandsarbejdet, sà man fik de faerrest mulige »nitter«, d. v.s. at de ind- 
kobte boger skal vere af en sâdan art, at de virkelig kan opnà sâ stort ct 
udlân, at de bliver slidt op. Det har hidtil veret med nogen aengstelse, man 
uil centralbibliotekets dubletsamling kobte de vanskeligere tilgaengelige 
boger. Jeg vil dog tro, denne engstelse vil vise sig ubegrundet, efterhânden 
som landet bliver dekket med sognebiblioteker, og laeserkredsen derved 
udvides betydeligt. Fâr vi obligatoriske sognebiblioteker, vil mulighederne 
vere endnu storre. Det synes som om et bredt anlagt indkeb med kun 
relativt fâ dubletter er praktisk. Varker i mange bind synes ikke at vere 
sà eftertragtede. 

Der er dog to grupper af boger, hvor man mâ regne med ikke at kunne 
fâ bogerne slidt op, for nye udgaver geor nyanskaffelse nedvendig, 1 alle 
tilfelde ikke for biblioteksideen, biblioteket betragtet som det naturlige 
dagligdags verktoj, der som ethvert andet praktisk redskab ikke kan und- 
vares, er trengt langt videre ud og langt dybere ned. Det er gruppernc 
samfundslaere og praktiske fag der taeenkes pâ. Det vil vere vanskeligt for 
sogncbibliotekerne at folge med pâ disse omrâder. Man nanner heller ikke 
at kassere de endnu pant udseende boger, der stâr pâ hylderne, selvom de 
er bleven aflost af reviderede og eendrede udgaver. Pâ dette felt kan feelles- 
bogsamlingen vere til stor nytte. Vi har provet at dublere en del boger 
af denne art i centralbiblioteket, det ene exemplar skulle da vere til rädighed 
for oplandsarbejdet. Men denne fremgangsmâde har den fejl, at bogerne 
som oftest kun kommer til sognebibliotekerne efter rekvisition, de kom- 
mer ikke pâ bogbilens hylder og prasenteres ikke direkte for sognebi- 
bliotekaren, der netop her kan yde en stor indsats som formidler af boger 
af denne art. 
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Selvom centralbibliotekstilskuddet forhojes betydeligt ved en revideret 
bibliotekslov, vil der stadig vere brug for fellesbogsamlinger, der sammen 
med en dubletsamling indkobt af centralbiblioteket kan supplere sogne- 
bibliotekernes bogbestand. Forskellen mellem udgifterne til en rationel 
centralbiblioteksvirksomhed og statens tilskud til dette arbejde er endnu 
og vil sandsynligvis ogsà efter en revideret bibliotekslov stadig vere sà 
tor, at fellesbogsamlinger ikke kan undveres, de vil sikkert ogsä stadig, 
vere den mest gkonomiske og mest effektive mâde at lose sporgsmâlet 
pà, da nogle sogne er sà smà, at de vanskeligt kan bere udgifterne til et 
ordentlig virkende bibliotek, andre sogne er sä store og sâ vidstrakte, at 
adskillige filialer bliver nodvendige, og for filialerne vil forholdene da let 
arte sig som for de ganske smáâ selvstaendige sognebiblioteker. 

Det vil vere det bedste, om udgifterne til bogbilkorslen kan af holdes 
af tilskuddene til centralbiblioteksvirksomheden, sâà besog med bogbilen 
kan blive et tilskud fra centralbibliotekets side, hvorfor der ikke skal ydes 
betaling af sognebibliotekerne. Derved vil det blive muligt at besoge alle 
ilialer og ethvert lille sognebibliotek, hvor budgettet ikke kan bere ud- 
giften til bogbilen, og det er disse sidste bibliotekstyper, der har allermest 
rug for bogbilens besog. Gennem bogbilbesog er der ogsà mulighed for 
ontakt mellem sognebibliotek og centralbibliotek pâ en mâde, som ingen 
anden form for udlân af boger giver. Skal fallesbogsamlingen nâ til at 
virke helt tilfredsstillende, er bogbilen simpelthen en nedvendighed. 

For at hore om sognebibliotekarernes syn pâ fallesbogsamlingen og 
dens virkemâde, udsendte vi et rundsporge, hvor vi opfordrede til at frem- 
komme med udtalelser om, hvilke fordele man kunne finde ved denne 
arbejdsmâde, og hvilke skyggesider man fandt. Desverre indkom der for 
fa besvarelser, men vi fik dog oplysninger af verdi for samarbejdet. I det 
store og hele er der tilfredshed med fellesbogsamlingens arbejdsform, dog 
kunne der gnskes flere exemplarer af enkelte boger, sà ventetiden ved 
reservering blev kortere. Men det er bedst at lade sognebibliotekarerne tale: 


L 
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»Skulle jeg udtrykke min mening om fellesbogsamlingens verdi, ja, sà mâ jeg forst 
sige, at den pâ udmarket mâde supplerer vore smàâ samlinger. Vi kan altid til de 
Hittige lânere have lidt nyt at trekke frem af reolen, som de jo kender fra ende til 
mden. For det neste har fallesbogsamlingen for os en indirekte vardi derved, at vi 
derfra kan fâ de boger, der sporges om og selv stille os lidt afventende. Til eksempel 
krigslitteraturen. Selvfolgelig spurgte laeserne om disse boger. Vi kunne ikke kobe alt. 
Sà det var rart at have F. at ty til, sâ vi kunne nojes med det bedstex. 

„Biblioteket i X har midler til ârligt at indkobe 150-200 boger og kan sâledes 
anskaffe en vesentlig del af den nyudkomne litteratur. Ved bogkobet stiller man sig 
dog afventende over for kob af nyere boger, indtil man har et nogenlunde godt kend- 
skab til disse, da det er vigtigt af hensyn til hele bibliotekets virksomhed, at de boger 
der kobes, har r.) en vis lodighed, 2.) kan forvente et antageligt antal lânere, 3.) at de 
med hensyn til papir og udstyr er egnede til biblioteksbrug. Endelig mâ der skonnes 
over, om de alt for aktuelle boger bor kobes, da de mâske ikke har interesse om et âr 
eller to. For bibliotekets bogkob har F. stor betydning, idet F., der har et stort opland, 
‚g altsâ storre lânertal, magter at indkobe netop de boger, som der kan verre tvivl om, 








216 Faellesbogsamlinger 





hvorvidt de skal anskaffes til sognebiblioteket, og hurtigt lade dem komme i cirkulatior: 
Kgbes bogerne ikke, har lânerne let adgang til at lâne dem alligevel, nemlig gennein 
F. Denne giver altsá alle lânere let adgang til en meget starre bogmangde — og af den 
nyeste — end selv et ret stort sognebibliotek giver adgang til. Med en dygtig 
leder kan en filial virke lige sá tilfredsstillende over for lânerne som et mindre, selv- 
staeendigt bibliotek, ligesom et mindre sognebibliotek vil have tilsvarende gavn af r. 
Men lederen mâ sorge for at rekvirere fra F. eller fâ sine lânere til at fremkomme med 
gnsker«. 

»Fallesbogsamlingen er et biblioteksmassigt og okonomisk gode, fordi den giver 
sognebiblioteket lejlighed til at byde sine länere et storre og stadigt skiftende udvalg 
af boger for et forholdsvis ringe ârligt kontingent, og fordi den sparer sognebiblioteket 
for at kobe de boger, som, efter at ganske fâ lânere har lest dem, let kommer til at 
stâ som »ded kapital« pâ reolerne. 

Fallesbogsamlingen ber vere et supplement til sognebibliotekerne, og derfor skulle 
den efter min mening ikke omfatte de boger, som man má forudsette, at ethvert lille 
sognebibliotek er ejer af; jeg naeevner som eksempel kun Statsradiofoniens grundboger, 
Aakjer: Rugens Sange, Blichers Noveller og Niels Hald Bogerne af Olesen Lokken. 

Til slut vil jeg gore Dem opmerksom pâ, at bogkoebsudvalget ojensynligt mangler 
interesse for vort hovederhverv. Fallesbogsamlingen er sá godt som tom for boger 
vedrorende alt inden for det praktiske landbrug. Bibliotekerne mâ hjelpe med til, at 
erhvervene kan folge med i alt det nye, der kommer frem. Den opgave kan det 
enkelte sognebibliotek ikke magte okonomisk; men det kan Fallesbogsamlingen, og 


den bor gore det. 


l efterâret 1942 blev der trykt katalog over vor fallesbogsamling, og 
siden da er der udgivet tilveextlister, som regel 4 gange âärligt, didmans 
tilleg er esdsomme. i det daglige arbejde og bliver derfor sjaldent brugt 
tilstraekkeligt, det er som oftest kun de sidst udsendte tilleg, hvorefter 
der reserveres boger. I februar 1949 udsendte vi en ny trykt hovedkatalog, 
og nu blev hele samlingen vlevendes, der reserveredes bâde aldre og nyere 
bogcr. Nogle sognebiblioteker udsendte katalogen til alle deres länere, et 
enkelt sfimaorkede de beger, der fandtes sognebiblioteket, og der stem- 
pledes pâ katalogen: »x betyder boger, vi selv har! — Vi har dog flere end 
dem 1 katalogen |« 

Fellesbogsamlingen ved Silkeborg bibliotek teller nu 3860 bd. deraf 
926 bd. faglitteratur. 34 biblioteker er med i sammenslutningen, og der 
kores til 60 stationer. Indskuddet i sidste finansâr var 6875 kr. Udlânet til 
sognebibliotekerne var 8622 bd. deraf 3180 bd. fagl., af dette udlân bar 
Fellesbogsamlingen henholdsvis 4829 bd. og 1279 bd. Fordelingstallene er 
for tiden 30 bd. skonl. + 15 bd. fagl. pr. indbetalt roo kr. ‚ antageligt kan 
tallene nu sattes op til 35 + 15 bd. Bogbilen har besogt ‘bibliotekerne 4 
gange i vinterens Iob; s gange ville vere mere effektivt, men det okono- 
miske g grundlag dertil er for tiden for svagt. 
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MEDDELELSER FRA 
STATENS BIBLIOTEKSTILSYN 


STATENS BIBLIOTEKSTILSYN FLYTTER 


Fra 1. juli er Statens Bibliotekstilsyn og Statens Biblioteksskole flyttet til 
Statens Leererhojskoles tidligere bygning, og adressen er derefter sáledes: 


STATENS BIBLIOTEKSTILSYN 
ODENSEGADE 14 
KOBENHAVN O. 


STATENS BIBLIOTEKSSKOLE 
EKSAMEN 1949 


Ved afgangseksamen 1 juni mâned pâ Statens Biblioteksskole 194849 
bestod 37 elever med nedenstâende resultater. Karakterskalaen er ug = 8 
ctc.: Agnete Hagen Andersen, Gjentofte 7,05; Kirsten Andersen, Odense 
6,22; Thorvald Andersen, Gjentofte 5,00; Jorgen Bavnhoj, Kebenhavn 
6,89; Kirsten Bering, Gjentofte 7,00; Gudrun Begh, Koge 6,44; Bodil 
Christensen, Kgbenhavn 7,05; Sgren Fjeldborg, Vejle 6,50; Karen Else 
Fynbo, Aarhus 6,50; Erling Kehlet Hansen, Kgbenhavn 6,67; Erna Han- 
sen, Nakskov 6,00; Grethe Oscar Hansen, Frederiksberg 6,56; Gudrun 
Helweg Larsen, Viborg 6,83; Agnete Henriksen, Roskilde 6,83; Inger 
Horlyck, Frederiksberg 6,28; Lis Johansen, Esbjerg 6,56; Ruth Warberg 


Jergensen, Maribo 6,33; fru Grethe Kratz, Skive 5,33; Inge Larsen, Ran- 


ders 6,39; Birthe Sand Lauridsen, Silkeborg 7,28; Lisette Lund, Koben- 
havn 7,22; Jens Maarbjerg, Kobenhavn 7,44; Ruth Elisabeth Maarbjerg, 
Holstebro 6,61; Astrid Nielsen, Tonder 7,17; Karen Osterbye Nielsen, 
Hjorring 6,22; Thea Olsen, Kolding 7,33; Inger Pedersen, Helsingor 7,11; 
Bente Porse, Svendborg 7,28; Anne-Lise Roslyng, Holstebro 6,89; Gud- 
run Rydgaard, Kgbenhavn 6,83; fru Birthe Schousboe, Gjentofte 6,61; 
Bent S. Simonsen, Kalundborg 6,83; Gerda Lise Stoklund, Kolding 6,22; 
Vibeke Hammer Sorensen, Lemvig 6,44; Birgit Tofthoj, Aalborg 6,89; 
Erik Buch Vestergaard, Kolding 6,89; fru Gerda Weber, Odense 6,50. 
Eksaminatorer var biblioteksdirektor Robert L. Hansen og afdelings- 
bibliotekar Kj. Hasselbalch-Larsen. Beskikket som censor af Undervis- 
ningsministeriet var afdelingsbibliotekar froken Drude Lange. 


MEDDELELSER FRA 
DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 


HOVEDBESTYRELSESMODE 
Danmarks Biblioteksforening af holdt hovedbestyrelsesmede i Kobenhavn den rr. 
juni 1949. 
Under medet behandledes bl. a. flg. sager: 
Ársmodet 1949. Det besluttedes at foreslâ en endring i vedtegternes S 5, hvorefter 
maksimumsgraensen for ârskontingentet haeves til kr. 150. 








"218 Meddelelser fra Danmarks Biblioteksforening 





Norsk bibliotekforenings ârsmode i Älesund i dagene 14.—-16. august 1949. Som repra- 
sentant for Danmarks Biblioteksforening udpegedes bibliotekar dr. phil. Albert 
Fabritius, Det kgl. Bibliotek. 

Sveriges allmänna biblioteksförenings ârsmode 1 Norrköping i dagene 19.—z21. august 
1949. Fru K. Rasch Nielsen, Orbek, blev valgt som hovedbestyrelsens reprasen- 
tant. 

Som representant ved Suomen Kirjastoseuras mode i Jyväskyla 1 dagene 10.—12. juni 
1949 og ved Österbottens svenska biblioteksförenings mede i Vasa i dagene 14.—1: 
juni 1949 var bibliotekar fru Vibeke Ammundsen, Den kgl. Veteriner- og Landbo- 
hojskoles bibliotek, ved skriftlig forhandling blevet valgt som biblioteksforeningens 
representant. 

Regnskabet 1948/49 forelagdes og godkendtes. 

Byggeudvalget. Til det i forrige hovedbestyrelsesmode nedsatte udvalg, der bestâr af 
formanden, fhv. minister H. P. Hansen, râdmand Ib Kolbjern og viceskoleinspekto 
David Andersen, valgtes tillige rigsbibliotekar Svend Dahl. 

Unescos indsamling til krigsramte biblioteker. Der henvises til nedenstâende meddelelsc. 


R. Lassen. 


HJAELP TIL KRIGSRAMTE BIBLIOTEKER 

Unesco beder om hjelp til biblioteker i Europa (Belgien, Frankrig, Grakenland, 
Holland, Italien, Polen, Rumanien, Ungarn, Ostrig) og Asien, som er blevet odelagt 
under krigen. En penge- eller boggave vil blive modtaget med taknemmelighed. 

Bogerne mâ vere i god stand; der onskes serligt lobende udenlandske tidsskrifter, 
teknisk og medicinsk litteratur, leerde selskabers publikationer, klassisk skonlitteratur 
pâ fremmede sprog og udenlandske händbeger. 

De biblioteker, som vil kunne stille litteratur til râdighed for Unesco, bedes venligst 
meddele Danmarks Biblioteksforenings kontor, hvoraf denne bestâr, samt hvor mange 
bind der kan skaenkes til indsamlingen, hvorefter meddelelse vil blive givet om, hvortil 
boggaven kan sendes. 

Pengebidrag kan indbetales til Danmarks Biblioteksforenings postkonto 8397. 

R. Lassen. 
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REGNSKAB FOR TIDSSKRIFTET »)BOGENS VERDEN« FRA '/4 1948! /3 1949 


qe 





Indtagter. Udgifter. 
. Tilskud 1. Trykning, heftning, papir 
a. Danmarks Biblioteks- NR nare ke Ba antensermieen 22.811,16 
nee es 8.250,00 2. Redaktionshonorar...... 1.500,00 
b. Statstilskud til forenin- 3. Anmelder- og andre hono- 
Ws enen end n 3.800,00 WE enn nnee 1.138,57 
c. Statstilskud til »Bogens 4. Udarbejdelse af register... 100,00 
Verdenk« (heraf 7.000 kr. s. Porto til avispostkontoret 2.701,98 
af ministeriets râdig- 6. Anden porto..........…. 208,28 
eener den 7.300,00 7. Andre udgifter........…. 33,60 
2. Betaling for meddelelser Overskud overfgrtt.n.â.. 2.402,67* 
fra Statens Bibliotekstilsyn 637,50 
3. Afgift af annoncer.....…. 8.232,63 *) Heraf skal betales hojere porto 
4. Abonnement gennem til avispostkontoret for den hyp- 
postvesenet............. 369,00 pigere udsendelsesform, for hvil- 
s. Abonnement gennem Nyt ken der endnu ikke er foretaget 
nordisk Forlag........... $92,00 beregning. 
6. Direkte abonnement... 436,80 
7. Modtaget fra Folkebiblio- 
tekernes bibliografiske 
Kontor (f. meddelelser)... r.o00.00 
Overskud overfort fra sid- 
WE nomen ite 278,33 


Kr 


Kobenhavn, d. 7. juni 1949. 


. 30.896,26 


Kr 


. 30.896,26 


ROBERT L. HANSEN 


Ovenstâende regnskab er i overensstemmelse med tidsskriftets kassebog og bilag, 


som jeg har revideret. 


Kobenhavn, den 17. juni 1949. 


Tage Sgrensen, 
statsaut. revisor. 
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Indtagt. 
Medlemskontingent (incl. opkr.porto).... 42.015,65 
de CRRDVEE DE ODS DB. ae ee eeens 1.049,00 40.966,65 
Medlemskontingent, forudbetalt for 194950... ...................... 87,00 
Tilskud fra Landbrugslotteriets 80. serie... … … … … … 500,00 
— Udbetalt til: 
Kverndrup sognebibliotek......…… …… … ……. 250,00 
enen benes arseen semiseaande 250,00 _$00,00 0.00 
Tilskud fra Landbrugslotteriets 81. serie .................…. 500.00 
— Udbetalt til: 
 saeewendsevenerwennmmenie 250,00 
Hjembek sognebogsamling..................…. 250,00 __$00,00 0,00 
Tilskud fra undervisningsministeriet til rejse til England 
OEDEEM) eneen es 1.800,00 
de Uibeteit 3 delagese à 600 kr... 1.800,00 
Bidrag til Th. Dossings mindefond......................…. 876,00 
> Udbetalt til Frihedsfonden............................. __876,00 0,00 
erneer dees ennen nenten weeen 118,00 
EEE 5 OEE OE rees senseo 414,00 
Salg af svensk handelskalender (heraf kr. 170,10 fra 1947-48).........…. 306,41 
renten eten inie pester was wien a dek aehtereen heen 158,00 
tnt eenieder wen mea or ren eo ein onteerd 144,73 
Balance pr. 31. marts 1949: 
EE severe deens ee senen nonsense nrden 197,25 
Kr. 42.392,04 
Medlemstal Tilgang af Afgang af Medlemstal 
pr. 1/4-48 medlemmer _medlemmer pr. 31/3-49 
eeen nn et eneen 1238 25 II 1252 
Bernebiblioteker..…. 300 4 IO 294 
Pers. mediemmer................ 129 s 20 114 





FA YS OBB ul sel bed 


Vm bm Demn gd 
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ING FRA 1. APRIL 1948 TIL 31. MARTS 1949. 
Udgift. 
Balance pr. 1. april 1949, underskud fra forrige âr...................…. SOI,SI 
6,65 anssen at abonneren ons 6.856,80 
Tilskud til: 
7,00 a eren eni kran hie ne ene 8.250,00 
A er ne enn de hen eo ied ek en 300,00 
vern wenden saas det Web wednn64 so,00 8.600,00 
9.00 Kontingenter: 
Dansk Folkeogptyentags Samehd. .…...................... 100,00 
EE eene nnn dte ee en Re S0,00 
KEA UE waneer ennen wenste eens manent S7,24 207,24 
_ Ärbog 1948: 
ans Nen etienne man keken 3-000,00 
Nn ne eeen verraden be ene ed 1.201,95 
4.201,95 
Tilskud fra ministeriets râdighedssum..... 3.000,00 1.201,95 
Kab af dane B eee sas ese eenen densenssan 414,00 
date Kob af svendk hendeikalender. .…….….............e...sessesveescosses 136,31 
nr en en wetten ekeren nine eee en 4.408,10 
„O0 Vree een eee ea ne 4.433,00 
„00 _ Tilskud fra ministeriets râdighedssum til standardiserings- 
‚41 OE reren en Gi ie mik Oo andere woe wle 1.200.00 3.233,00 
ud nenten vonnereer dn werwene rermniwe ike ee en 1.588,06 
„73 OO on ereen enn eeen en ra a kes 2.838,68 
aa: EN ese enn nnvar enen vens nnee en en ebde 8.167,54 
‚25 Ee eh eeen ahmed a wie eni ee RENS 1.992,55 
dn eeen oen woens hele rt en enten ace 603, ST 
dsten ndr een 395,56 
nennen ade eten ee eene 648,39 
Det femte nordiske biblioteksmode: 
Sertryk, forsendelse og indbinding af beretning............. 1.429,56 
EN ener overe ee inn ed 830,72 598,84 
kr. 42.392,04 
J. NOER 
Aase Borregaard. 
04 
— Ovenstâende regnskab er i overensstemmelse med foreningens boger og bilag, som 
jeg har revideret. 
tal Medlemskontingent er afstemt med medlemsprotokollerne. 
49 


Kobenhavn, den 31. maj 1949. 


Tage Sorensen, 
statsaut. revisor. 
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FINSKE UNIVERSITETSBIBLIOTEKER 
Af bibliotekar Torben Nielsen, Det kgl. Bibliotek 


Uddrag af foredrag for Bibliotekarsammenslutningen for Danmarks 
videnskabelige og faglige biblioteker efter forfatterens rejse til Finland. 


En af vore kolleger ved Universitetsbiblioteket 1 Helsingfors omtalte 
sit eedle arbejdssted som verdens smukkeste og mest upraktiske bibliotek. 
Nu skal man jo altid omgäs slige superlativer med en vis varsomhed, men 
sikkert er det, at den citerede udtalelse, en vis overdrivelsesprocent fra- 
regnet, udtrykker noget vasentligt om forholdet mellem bygningens skon- 
hed og dens anvendelighed 1 daglig handel og vandel 1 1949. Bortset fra 
det jaevnaldrende Carolina er bygningen den aldste blandt de nordiske 
biblioteker, og jeg tror den eneste, hvor man endnu kan opleve det gamle 
bogsalsprincip gennemfort 1 vasentlig udstraekning. Men inden det for 
godt og vel roo ár siden kom sà vidt, at biblioteket kunne tage Engels 
dejlige hus 1 besiddelse, havde det varet ude for en meget omskiftelig 
skabne. Det er nu ikke meningen at begynde med verdens skabelse, men 
forkundskaber er som bekendt nyttige, og bibliotekets historie har netop 
fâet foroget aktualitet ved Jorma Vallinkoskis bog »The history of the 
University Library at Turku«, hvis forste del — omfattende tiden 1640- 
[721 — udkom ifjor. Stottet pà et omfangsrigt kildemateriale giver Val- 
linkoski en yderst grundig redegorelse for det lille biblioteks udvikling 
fra dets grundlaggelse sammen med universitetet i 1640 til det i 1721 vendte 
tilbage ul Âbo efter i 8 âr at have veret evakueret til Stockholm. Udvik- 
ling er mâske et sterkt udtryk i denne forbindelse, for det er en rect 
sorgmodig historie, hvis hovedtrak er velkendte andensteds fra: vanskelig- 
hederne ved 1 naturalokonomiens dage at skaffe de kontanter, der var 
nedvendige for bibliotekets forogelse, 1 forbindelse med bibliotekarerncs 
manglende embedsiver, der hang sammen med bibliotekarembedets stilling 
som appendix tl en professorgage. I de 80 âr nâede bogbestanden ikke 
langt over 2000 bind, men en stor del af accessionen i de senere âr var 
uilfeeldig, og biblioteket fulgte slet ikke med i naturvidenskabernes 
veldige udvikling; Vallinkoski har foretaget en analyse af 1484 disputatser, 
der udgaves 1 Abo i den behandlede periode, og när til det resultat, at kun 
mellem ro og 20% af samtlige henvisninger ul udenlandsk hitteratur 
refererer sig ul verker, der har tilhort biblioteket. Det er pâfaldende, at 
medens fy skprofesoeen Peter Hahn, der var bibliotekar gennem en men- 
neskealder, i sine verker giver tilstrekkeligt bevis for sin belesthed i 
samtidens videnskab. har han ikke draget den ringeste omsorg for at fà 
den reprasenteret 1 biblioteket. Kun bibliotekets forste leder, Axel Kempe, 
fâr en heederlig omtale som en energisk herre, bâde hvad biblioteksvasen, 
drukkenskab og andre edle idratter angâr. En enkelt underbibliotekar, 
der udviste nogen interesse for bibliotekets trivsel, dede af ned og elen- 
dighed. Vallinkoskis bog er sâledes ikke noget skonmaleri, men giver 1 
sin torre saglighed en anskuelig forestilling om vilkârene for det ândelige 
og materielle liv ved et af datidens mest perifere universiteter. Et enkelt 
af hans forskningsresultater bor mâske navnes, fordi det falder sammen 
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med, hvad Carl S. Petersen har vist for Danmarks vedkommende: at 
kendskaben til engelsk litteratur var langt mere udbredt i datidens Finland, 
end man hidtil har troet. 

Bedre kendt ude omkring end denne forste epoke er den storartede 
opgangstid under Porthan og Pipping i slutningen af 1700- og begyndelsen 
at 18oo-tallet, og ligeledes den frygtelige katastrofe, da det 40.000 bind 
store, velordnede bibliotek 1 1827 gdelagdes af ilden i en udstraekning, som 
mtet bombardement 1 nutiden har kunnet opvise magen til: ikke et eneste 
bind udover de ca. 800, der var udlânt, blev reddet. 

Fuimus Troëss, siger Pipping 1 et brev til en kollega. »Hvad jag vid hvarje pâmin- 
nelse härom lider, kan Du, som varit vittne till den trefnad jag fordom ägde bland mina 
döda vänner pâ Universitets Bibliotheket, och som vet hvad värde glädjen öfver en 
litterär skatts dagelige tillväxt äger, lätt föreställa Dig. Vid nâgot nytt hopp kan jag 
icke fästa mig; frukten at min raskaste âlder âr förlorad, och jag saknar den kraft och 
drift, som erfordras, för â nyo begynna loppet, samt under helt andra auspicier än 
forut.…. Talla fall förekommer mig flyttningen ifrân min födelse- och beständiga 
boningsort, ifrân det gamla, ännu i sina ruiner vördnadsvärda Äbo, till trängseln i en 
ganska dyr ort, med en sâ talrik familj, som min är, alltför svâr. Misströstande om den 
ringaste förmâga att nyttigt verka, har jag ingen annan önskan öfrig, än den, att utan 
vanheder och utan förlust af medlen till de minas bergning fâ retirera«. 

Bevagelsen har overmandet Pipping — han er kun 44 âr! — og gjort 
hans ellers sâ knudrede stil helt menneskelig. Til al lykke fortsatte han 
arbejdet 1 den nye universitetsby Helsingfors, selv efter han havde opnâet 
hoje poster i statens administration, men afgik som bibliotekar 1 protest 
mod konsistorium, da dette ville ove indflydelse pâ bogernes opstilling 
ved indflytningen 1 det nye hus. Konsistorium besluttede nemlig, at bo- 
gerne skulle opstilles systematisk, og Pipping leverede nu et forsvar for 
den mekaniske opstilling, som der var tradition for ved biblioteket. Senere 
ulhengere af denne opstillingsmâde har ikke kunnet foje noget vasentligt 
ul Pippings argumentation, og det er betegnende for den plads, den meka- 
niske opstilling indtog i Helsingforsbibliotekarernes forestillingsverden, at 
Pippings efterfolger Blomqvist, der skulle udarbejde den af konsistoriet 
onskede opstilling, alligevel ikke bevagede sig leengere bort fra traditionen 
end til fast opstilling 1 faggrupper. 

Det genskabte biblioteks beger blev opstillet i tre store sale med boger 1 
tre etager langs vaeggene; de har i gamle dage, da de kun tjente til bog- 
magasiner, frembudt et herligt skue — bibliotekets evrige funktioner var 
henvist til de mindre lokaler. Siden har man naturligvis — og desvarre — 
mâttet udnytte gulvfladerne mere intensivt, sâledes at den midterste sal, 
udlâns- og katalogsal, den nordre lesesal og den sondres gulv fyldtes med 
lave skabe, ovenpâ hvilke der tidligere anordnedes udstillinger, og hvor 
nu nyankomne beger hober sig til bibliotekarernes fortvivlelse. For at 
vinde magasinplads byggedes for ca. 40 âr siden en halvrund tlbygning 1 


jugendstil bag pâ huset — vi meder sâledes i een bygning hele byens arki- 


tektoniske antitese: klassicisme contra jugendstil. Tilbygningen har radiaert 
udstrâlende magasiner i 6 etager, men hele anleget gor dog ect megct 
numt indtryk. 
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Det er ikke ganske exakt at kalde huset upraktisk, tvertimod er det 
meget klart disponeret; det er blot beregnet pâ at rumme en ringe del af 
den nuverende bogmasse og en endnu ringere del af personalet. Af ord:- 
nert personale fandtes ved indflytningen kun 1 bibliotekar, 1 vicebiblio- 
tekar og 3 amanuenser; ejendommeligt er det, at man ved tilbygningen 
kun har tenkt pâ bogbestandens og ikke pâ personalets ogning. Chefen 
for udenlandske afdeling, dr. Paul Nyberg, har i et interview erkleret, at 
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Äbo akademi’s bibliotek. 


kun overbibliotekaren kan have hemmeligheder; det ovrige personale sid- 
der nemlig pâ risten eller pâ trappegangene. 

Et held er det imidlertid, at der ikke er faret härdere frem mod de gamle 
bogsale, for som deres indretning nu er, kan de uden ombygning genopstà 
1 deres gamle skikkelse. Det er da ogsâ tanken at lade dette ske, nâr biblio- 
teket om forhâbentlig ikke sä lang tid fâr sine byggeplaner realiseret. Det vil 
da fâ nogle paradesale, som intet andet nordisk bibliotek vil kunne opvisc 
magen til. Indul dette er pladsmanglen katastrofal, men bibliotekerne cr 
jo ikke forvant med, at deres gnsker kommer alt for hejt op pà bevil- 
lingsmyndighedernes desiderataliste. Imidlertid er det gledeligt at se, at Fin- 
lands fgrende illustrerede ugeblad Suomen Kuvalchti i to numre i februar 1 
âr har bragt en reportage fra universitetsbiblioteket, fremstillende de ulyk- 
kelige forhold 1 al deres velde og konkluderende med ordene: Helsing- 
fors Universitetsbiblioteks nuverende tilstand er en offentlig skam i ct 
land, der gnsker at bevare navnet af en kulturnation. 

To af bibliotekets vigtige funktioner foregâr udenfor huset: Slaviska 
avdelningen, i daglig tale kaldet Ryska biblioteket, hvis grundstamme er 
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de russiske pligtexemplarer som det modtog fra 1828 til den fgrste verdens- 
krig og som senere er udvidet med de gvrige slaviske samlinger og med 
omfattende indkgb af nyere russisk litteratur, indkeb, der stadig fortseettes 
1 stor mâlestok og ger denne afdeling til Nordens centralbibliotek for slavisk 
licteratur. Endvidere pligtafleveringen, der for hele landet er centraliseret 
\ Helsingfors Universitetsbibliotek. Ifglge trykkefrihedsloven skal der af- 
leveres s pligtexemplarer, og disses rette fordeling er et meget diskuteret 
eamne blandt vore finske kolleger. De tre universitetsbiblioteker fâr 
hver sit og Kasvatusopillinen korkeakoulu, den pedagogiske hojskole i 
det finske kulturcentrum Jyväskylä ogsà eet*. Det vil sige, at de tre 
biblioteker modtager en masse Litteratur, som de ikke har brug for, 
og samtidig mâ de biblioteker, der behover den, kebe den samme 
ì dyre domme. Der er jo ingen mening i at fx. landbrugsfaglig litteratur 
skal samle stov pâ hylderne i Jyväskylä og Abo, medens Universitetets land- 
brugsbibliotek mâ ksbe de samme bgger. Det skyldes ikke gridskhed 
fra disse bibliotekers side, de vil hellere end gerne have friexemplarretten 
aflost af en rekvisitionsret, som vort universitetsbibliotek har, og sä have 
denne ret udvidet til at gelde de vigtigere fagbiblioteker, men man tor 
ikke Igbe risikoen for at fâ friekemplarernes antal nedskâret, hvad der 
kunne blive fglgen af at klage over deres mengde. Med s friexemplarer 
skulle man ellers nok kunne dekke alle videnskabelige bibliotekers behov 
for hjemlig litteratur, men en mere differentieret uddeling ville ogsâ kraeve 
en sterre administration af friexemplarsbyrân, og det er mâske ikke sâ 
lige en sag at klare. 

Det er naturligvis friexemplarsbyrâns opgave at udarbejde den nationale 
bibliografi, og ogsâ pâ dette omrâde findes der brandbart stof; noget af 
det er endda for nylig slâet ud i lys lue. Som pâ sà mange omrâder har 
landets tvesprogethed her skabt visse komplikationer. Ikke sâledes, at der 
toreligger interesseforskelle pâ det bibliografiske omrâde, men en vis 
skavhed er opstâet ved, at den finske litteratur er bedre bibliograferet end 
den svenske. Bortset fra Pippings fremragende nationalbibliografi fra 1856 
har arbejdet pâhvilet det finske litteraturselskab, der kan fremvise en 
tuldsteendig fortegnelse indtil 1938, og femârect til 1943 er 1 trykken. Stort 
mere kan man under de givne forhold neppe forlange. Anderledes stiller 
det sig med den svenske litteratur. Oprindelig medtoges deni den rigssvenske 
bogfortegnelse, men fra 1886 udgav Svenska Litteratursällskapet i Finland 
en egen —igvrigt meget grundig og udmerket — bibliografi; dens sidste bind 
udkom imidlertid i 1923, omfattende tiden indtil 1915, og den finlandssven- 
ske litteratur efter dette âr er forskeres og biblioteksfolks fortvivl- 
else. Den lenge ophobede ergrelse exploderede i februar i Nya Pres- 
sen med et âbent brev til selskabets styrelse. I brevet omtales de triste 
fakta, samt det for svenskerne pinlige, at den i trykken verende 
finske bogfortegnelse fra 1938 ogsâ medtager den svenske litteratur. Sagen 
karakteriseres som en finlandssvensk kulturskandale, og man anmoder i 


*) Af det sidste exemplar udtager Riksdagsbiblioteket, hvad det onsker, og resten gâr til Uleâborgs 
stadsbibliotek. Udover disse 5 exemplarer har justitsministeriet rekvisitonsret, en relikt fra cen- 
surens dage. 
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kraftige vendinger selskabet om en forklaring pâ, hvorfor det har svigtet 
pà dette omrâde. Brevet er bla. underskrevet af overbibliotekar Eric 
Holmberg ved Abo Akademi, der allerede for 17 âr siden efterlvste 
fortsettelsen, og af Finlands forende antikvarboghandler Eric Olson: 
Styrelsens forklaring gâr i hovedsagen — bortset fra en henvisning ul 
nedsat gkonomisk aevne — ud pâ, at de mennesker, der oprindelig 
skulle udarbejde bibliografien, er faldet fra pâ et sent tidspunkt, og at man 
sà har mâttet begynde forfra med nye medarbejdere. Endvidere har man 





Interior fra universitetsbiblioteket i Helsingfors (efter Suomen Kuvalchti). 


forst sà sent fäct at vide, at det finske selskab ville medtage den svenske 
Litteratur i sin publikation, at det var praktisk umuligt at klare perioden 
[939-43 ì samarbejde, men at et sâdant sandsynligvis vil komme 1 stand 
for fremtiden. Det er karakteristisk for det sprogdelte land, at det ikke er 
langsomheden 1 sig selv, men dens resultat, at en svensk kulturopgave 
loses under finsk formynderskab, der har fäet bageret til at flyde over. 

Til de mere bedrovelige foretagender pà bibliografiens omrâde horer 
ogsà accessionskatalogen, der er udmerket for os andre at henvise til, när 
publikum formaster sig til at mukke over, at 1945 endnu ikke er udkommet. 
Den er nemlig kun nâect til 1938. Ogsâ dette har varet offentligt pâtalt (: 
Finsk tidskrift, markeligt nok af en af Universitetsbibliotekets egne embeds- 
maend), men her er det bevillingerne, der ikke flyder rigelig nok. 

Vender vi os fra Helsingfors til Äbo. treffer vi der hele to universitets- 
biblioteker, ganske vist ikke store, men principielt universal og national- 
biblioteker. De er tilsluttet henholdsvis det svenske universitet, Âbo Aka- 
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demi, og det finske, Turun Yliopisto. Begge de to universiteter grund- 
lagdes kort efter Finlands selvstaeendighed, fordi landets to nationale kulturer 
hver for sig onskede at have et sted, hvor de kunne virke uden at vere 
tvnget af den omstandelige tvesprogethed. Tanker om, at de to universi- 
teter kunne lose biblioteksproblemet i fellig — og sädanne har veret fremme 
-strider säledes direkte mod de idéer, der ligger til grund for deres oprettelse. 
En anden sag er, at de kan opretholde en snaver kontakt, hvad fx bogan- 
skaffelser angâr. Netop i den sidste tid synes kontakten at vere blevet 
tettere end tidligere; de to bibliotekers indbyrdes lân er ganske vist ikke 
mange, men afstanden imellem dem er sâ kort — ro minutters jaevn gang. 
Hvad bibliotekernes omfang angâr, er det ikke overdrevet at sige, at de 
er lige store: den 31. august 1947 havde Turun Yliopiston kirjasto 252.727 
bind, og 30 juni s.â. havde Äbo Akademis bibliotek 252.817. Nâr de kaldes 
universalbiblioteker, mâ dette ikke tages for bogstaveligt; de er indrettede 
efter universiteternes praktiske behov, og intet af dem er fuldstaendige: 
Abo Akademi har sâledes intet medicinsk og Turun Yliopisto intet teo- 
logisk fakultet. 

Den overalt herskende pladsmangel er nappe grellere end ved TYK. 
Universitetet er indrettet 1 et forhenvarende hotel, i og for sig en ganske 
velegnet bygning; det er et af de gode gammeldags overdimensionerede 
hoteller, hvor der i en af spisesalene er indrettet en rummelig, omend 
noget mork, lesesal. Derimod har det veret vanskeligere at bygge bog- 
magasiner. For en del har man klaret sig ved at stille reoler op langs vag- 
gene 1 mindre verelser og udnytte gulvfladen til borde og stole, sâledes at 
verelserne fungerer som studie— og seminarielokaler. Pâ gange og lignende 
steder har den store loftshejde voldt vanskeligheder, og man har sà flaekket 
etagen med det resultat, at en velvoksen mand nappe kan gâ oprejst. Rara 
er anbragt i den tidligere vinkelder. Det hele gor indtryk af at vere et 
udover sin tid forlenget provisorium, og det er lykkeligvis ogsá tilfaeldet. 
Der er udarbejdet et projekt til en ny bygning for biblioteket pâ Auras 
venstre bred, soo meter fra universitetets hovedbygning. Biblioteket kom- 
mer her til at ligge pâ en skrâning med magasiner spraengt ind i klippen 
bagved, der ialt vil kunne rumme 25 millioner boger i absolut bombc- 
sikring. Denne byggemâde er naturligvis noget bekostelig, men man har 
regnet ud, at hvad der ofres pâ spraengningerne, vil spares pâ breendsels- 
forbruget, idet der inde i bjaerget er en konstant temperatur pâ 8 grader, og 
at der sâledes kun beheves en ringe opvarmning for at nâ en for begernes 
konservering gunstig temperatur. De fornedne midler ul at gennemfgre 
planen i sin helhed er endnu ikke tilstede, men pâ grund af den finske valutas 
manglende stabilitet i de sidste âr har bibliotekets ledelse foretrukket at 
omsette de forhändenvaerende midler i faste verdier, og spraengningen af 
det store magasinhul er begyndt. 

Udkastet til TYK:s nybygning er gjort af arkitekten Erik Bryggman, 
der ogsâ er mester for ÂAB:s moderne bygning. Desvarre er den kun 
halve feerdig — ogsâ her moder vi altsà ct provisorium. »Boktornete, som 
huset i daglig tale kaldes, har folgende historie: Da biblioteket, som hidtil 
havde haft til huse i akademiets hovedbygning, skulle have sit eget hus, 
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besluttedes det at bygge et hus til at voxe i; et 7-etagers bogtârn, hvis 
fire nederste etager med dobbelt loftshgjde skulle anvendes til forelgbige 
administrationslokaler og lesesal; senere skulle sâ disse funktioner flytte 
til en mere monumental hovedbygning, og alle 7 magasinetager — der hver 
rummer ca. 60.000 bind — anvendes til deres egentlige formâl. Pâ grund af 
krigsforholdene er man hidtil blevet stâende ved byggeriets fgrste etape. 
Nu da man atter kan tale om muligheden for en fortseettelse, vil man imid- 
lertid fra bibliotekets side helst beholde den nuverende bygning, som den 
er, og gge den med en ny magasinbygning; forelgbig er det kun pàâ dis- 
kussionens stadium, men de provisoriske lokaler, og ikke mindst lasc- 
salen, der udmerker sig ved et usaedvanligt mildt og behageligt lys, har 
vist sig sà udmerkede, at det er meget forstâcligt, om bibliotekets perso- 
nale krymper sig ved at gere forandring pâ dette omrâde. 

Ligesom TYK streber efter at opnâ en sâ fuldkommen samling af finsk 
tryk som muligt, har man pâ AB sat alle krefter til for at skabe en fuld- 
stendig samling finlandssvensk litteratur, og i forbindelse dermed arbejder 
man pàâ at gore biblioteket til Finlands centralbibliotek for nordisk Litteratur. 

Flere andre biblioteker kunne med rette omtales: Riksdagsbibliotekert, 
Studentkârens bibliotek og Vetenskapliga samfundens bibliotek. Det 
ville dog ikke endre det billede af vore finske kollegers vanskeligheder, 
som de tre universitetsbiblioteker frembyder. Det kan synes, som dagens 
opgaver er sâ altopslugende, at den syslen med bog og biblioteksvasencts 
historie og teori, der retferdiggor Leyhs betegnelse for biblioteksmandens 
gerning, nâr han kalder den vdie konservierende Wissenschafte, ikke kunne 
finde noget storre râderum. Og dog. Samme âr som Vallinkoskis biblio- 
tekshistorie, 1948, udsendte bibliotekaren ved Äbo Akademis bibliotck 
Carl-Rudolf Gardberg sin doktordisputats »Boktrycket i Finland intill 
freden i Nystads, altsâ omhandlende ngjagtig det samme tidsrum som Val- 
linkoskis bog. I sig selv er bogen adskilligt fornemmere udstyret end dis- 
putatser plejer, hvad der ikke bor undre, nâr man betanker, at den er be- 
kostet af Helsingfors grafiska klubb i anledning af det finske bogtryks 
300-ârs jubileum. Men bogen lever op til sit udstyr og holder igvrigt 
mere, end titlen lover; det er ikke blot en astetisk og typologisk under- 
sogelse, men en gennemgribende fremstilling af alt bogtrykket vedrerende 
i den pâgaldende periode, bogtrykkernes gkonomiske og sociale forhold, 
trykkeriernes verktej og arbejdsmetoder, ikke at forglemme afsnittet om 
Gezeliernes veldige udgiver— og trykkerivirksomhed. Med dette stof cr 
det ikke underligt, at Gardbergs bog uden at forlade sin karakter af en 
videnskabelig dokumentation ogsà kan interessere den lage leser ved sin 
menneskelighed og livfuldhed. Man kunne unegtelig have undt nogle af 
de gamle bibliotekarer den kulturvilje, som besjelede den for usedelighed 
afskedigede bogtrykker Daniel Medelplan, da han i krigens sorteste är, 
hvor ingen trykpresse var tilbage i landet, skar en ABC efter middel- 
alderens blokbogers monster, for at ikke bernenes elementareste kundska- 
ber skulle gá tabt. 

Det kunne synes som udviklingen var gâet tilbage, og alt mâtte begynde 
forfra; mange i samtiden har vel folt det sâdan. Men herimod opponercr 
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Gardberg og Vallinkoski: der var ingen bog trykt og ingen last forgeves; 
for at slutte med Gardbergs egne slutningsord, som ingen, der har haft 
kontakt med Finland i de sidste är, laser uden bevagelse: 

‚En bildningstradition hade hunnit rotfästa sig i landet, inte minst tack 
vare den tryckta literaturen, som här hade vunnit hemortsrätt. Under 
ofredsärens förvildning hade denna bildningstradition svârt att göra sig 
gällande; odlingens tegar lâgo härjade och skenbart döda under en bister 
vinters djupa snö och is. Men när freden omsider kom med det som 
Topelius kallat vödemarkernas vär«, när de överlevande kände det främ- 
mande trycket vika och flyktingarna sökte sig hemât, kunde plogbillarna 
skära nya fâror i gammal, redan odlad mark .« 


ET UTVALG AV NORSKE BOKER FRA 1948 


Utarbeidet av 
Kirke- og Undervisningsdepartementets kontor for folkeopplysningsarbeid. 


Faglitteratur 


Durban, Arne. Malerskikkelser fra 1800-1880. F. Bruns forlag. 7.65. 

Innhold: Bakgrunnen. Johannes Flintoe. IL. C. Dahl. Mathias Stoltenberg. Thomas 
Fearnley. Peder Balke. Adolph Tidemand. Hans Gude. August Cappelen. Lars Herter- 
vig. Olaf Isaachsen. 

Egge, Peter. Minner fra barndom og ungdom. Gyldendal Norsk forlag. 13.20. 

„Her forteller Egge i sitt store bind memoarer fra de unge âr. Han forteller fengs- 
lende om sitt samveer med litterere venner, og gir interessante bidrag til karakteristikk 
av Hamsun, Vilhelm Krag og andre samtidigex. 

Hambro, Carl Joachim. Far og sonn. Barndomserindringer. Gyldendal Norsk 

forlag. 15.30. 

„President Hambro skildrer i denne boka sine barndomsâr 1 Bergen og dveler isar 
ved sin fars, skolebestyrer Hambros, sterke og markante personlighet. Boka er ypperlig 
skrevet, livlig og fengslende, og gir et bilde av forholdene 1 Bergen omkring ârhundre- 
skiftet av betydelig kulturhistorisk verdic. 

Heyerdahl, Thor. Kon-Tiki ekspedisjonen. Gyldendal Norsk forlag. 13.60. 

‚Med forf. (zoolog og etnograf ) som leder seilet 1 1947 6 unge menn pâ en selvlaget 
flâte fra Peru til Stillehavsoyene i den hensikt â bevise at disse gyene i sin tid var blitt 
befolket ostfra. De var 3 mâneder og ro dager underveis. Det er denne ferden med de 
mest fantastiske forberedelser til den vi fâr hore om. 

Hoel, Sigurd. Tanker fra mange tider. Gyldendal Norsk forlag. 10.20. 

„En samling artikler om mange forskjellige ting. De spenner i tid fra begynnelsen 
av 20-ârene fram til siste etterkrigstid. Det er artikler om litterere emner og det er 
reisebrev, det er smâ oppsett som naermest sogner til folkeopplysningslitteraturen, og 
det er storre essays med nytt, interessant stoff, nye, fengslende og stimulerende ideer«. 
[bsen, Bergliot. De tre. Erindringer om Henrik Ibsen, Suzannah Ibsen, Sigurd 

Ibsen. Gyldendal Norsk forlag. 13.60. 
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et 


„Fort. er datter av Bjornson og svigerdatter av Ibsen. Hun forsoker pâ en storsti! 
mâte â skifte sol og vind mellom faren og svigerfaren. Det mest verdifulle er skildring:: 
av det Ibsenske hjem. Aldri er det gitt et slikt levende bilde av Ibsen privat for, ja, «1 
foler det som om en for forste gang fâr se ham som et levende menneskex. 
Ingstad, Helge. Landet med de kolde kyster. Gyldendal Norsk forlag. 24.20. 

»Forf. legger her fram en samlet beskrivelse over Svalbard. Fra sine reiser so: 
sysselmann pâ denne vâr utpost mot nord, kjenner han landet som fâ. Boka, som « 
forsynt med gode fotografier, skisser over land og hav samt to gode karter, er kansk;c 
den beste generelle oversikt vi ennâ har over landet med de kalde kysterx. 

Jensen, Erling, red. Kompani Linge. Under red. av Erling Jensen, Per Ratvik, 

Ragnar Ulstein. Gyldendal Norsk forlag. 53.10. 

„Boka om Kompani Linge er blitt et staselig verk 1 to bind, har fâtt det beste utstyr 
som skaffes kan, en verdig minnerune over kompaniets innsats som sabotorer og rappor- 
torer 1 det av fienden besatte fedreland. Beretningen er helt autentisk, de mange 
bildene likesáx. 


_ 


es 


et 
_ 


_ 
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Kielland, Eugenia. Nini Roll Anker 1 liv og arbeid. Aschehougs forlag. 5.45. 

»En overmâte levende og varm liten bok om mennesket Nini Roll Anker.« 
Larsen, Alf. Den kongelige kunst. Essays. Dreyers forlag. 13.60. 

„Dikteren Alf Larsen har 1 denne essaysamling behandlet de forskjellige sider ax 
diktekunst og dikterverk. Med sin utstrakte lesning svever han noksâ vidt utover, men 
skriver allikevel tankevekkende om norsk og fremmed diktningt. 

Lunden, Mimi Sverdrup. Den lange arbeidsdagen. Grundt Tanums forlag. 11.30 

Illustrasjonssamlingen foran i boka: Norske kvinner i hjem og yrke sett med kunst- 
neroyne er samlet og red. av Aslaug Blytt og Vivi Greftegreff. 

„En beretning om kvinnens lange, seige kamp for â fâ lov til à vere og bli betrakte: 
som mennesker. 

Mohn, Albert Henrik. Nordmann bak jernteppet. F. Bruns forlag. 7.70. 

»Forf. har hatt en egen evne til á komme opp i det rette miljo, enten det nà er : 
Warschawa, Wien eller Budapest. Og han har ogsâ pâ en klar og levende mâte gjen- 
gitt situasjonene. Som politisk reporter har Mohn vist saerpregede evner med denne 
bokax. 

Oftedal, Chr. S. Norge nettop nâ. En politisk oversikt. Gimnes forlag. 5.41. 

»I 12 korte og klare kapitler gjennomgâr forf. de storste og viktigste problemer 1 
norsk politisk debatt. Han greier â gjore fenomener som prissubsidier, statsregulering, 
landssvikoppgjor og pengesanering til forstâelige begreper ogsâ for leserc uten sosial- 
okonomisk og juridisk utdannelses. 

Schjelderup, Kristian. Tiden kaller pâ kirken. Aschehougs torlag. 3.20. 

En del foredrag om kirkens ansvar og serlige oppgaver i denne tiden«. 

Skard, Eiliv. Norsk litteratur gjennom rooo âr. Ved Eiliv Skard og Vemund Skard. 

Aschehougs forlag. 19.20. 

B. r. Inntil 18r4. 

B. 2. Det 19. hundreâret. 

B. 3. Det 20. hundreârct. 

En antologs. 

Overland, Arnulf. Noitralitet eller vestblokk. Aschehougs forlag. 3.65. 

Innhold: De smâ nasjoners fremtid. F. N., noitralitet eller vestblokk ? 
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Skjonnlitteratur 
Bjerke, André. Eskapader. Dikt. Aschehougs forlag. 5.45. 

‚Det er den muntre flanor André Bjerke som fremtrer 1 »Ekskapader«, dikteren som 
‚ uklanderlig sonetteform, verdig en Petrarca, smâfilosoferer over en uttrukket vis- 

lomstann, en sâpeboble, en sardinboks med Henrik Ibsens bilde pâ, og trekker ut 
kvintessensen av sin livsvisdom ved à gruble over en mann som har glemt sin krykke, 
en parykk og et kunstig kne pâ toget til Drammen. 
Borgen, Johan. Hvetebrgdsdager. Gyldendal Norsk forlag. 9.80. 

„Borgen er den fodte artist. Hans stil er levende og boyelig. Enkelte av novellene 
sitter igjen 1 erindringen fordi de nâr inn til noe alment 1 det menneskelige sinn«. 
Fonhus, Mikkjel. Menn under nordlyset. Aschehougs forlag. 7.25. 

„Det er ingen roman, og en kan heller ikke kalle den en novellesamling. Det er 
tortellinger om menns vâgsomme og strabasiose liv pâ Svalbard. Fonhus er det primi- 
ve naturlivs dikter her hjemme. Han kjenner denne verden, og det er alltid morsomt 
| tolge han. 

Hagen, Ingeborg Refling. Vi mâ greie oss selv. Aschehougs forlag. 11.80, 

»Forf. forteller fra sin egen barndom og ungdom. Det er en sterk Wergelandstone 
: boken, og i titelen ligger en appell i Wergelands ând. Nâr vi har fâtt evner og krefter 
v Gud, er det fordi vi skal greie oss selv og utvikle disse kreftenes. 

Hofmo, Gunvor. Fra en annen virkelighet. Dikt. Gyldendal Norsk torlag. 8.10. 

‚Hun borer seg innover og innover i mindre og mindre skruganger mot det svim- 
lende lille svarte punktet som heter jeg 
Juvkam, Lizzie. Antonia og yogien. Aschehougs torlag. 9.85. 

„Her tar forf. opp kjerlighetsproblemet sett fra en ung kvinnes synspunkt. Antonia 
lerer tidlig â se forskjellen pâ den sanselige rus og den positive, byggende kjarligheten. 
Boken handler om kampen i hennes sinn mellom disse to behov 1 hennex. 

Larsen, Gunnar. Sneen som falt ifjor. Gyldendal Norsk forlag. 10.20. 

„Hovedpersonen i boken er en mann som aldri har kunnet gripe det psykologiske 
oveblikket. Han tor ikke ta en bestemmelse og mister pâ den mâten sin ungdoms 
elskede. Han fâr heller ikke tiltak til à gjore en innsats i krigen. Boken handler om hans 
frigjorelse fra denne nevrosen ved den unge kvinnens hjelp. Gunnar Larsen har en egen 
evne til â skape stemning, og hans naturskildringer har en sart ynde som betar. 
Moen, Arve. Doden er et kjertegn. Grundt Tanums forlag. 6.80. 

»Romanen handler om en bilmekaniker som blir vanvittig forelsket 1 en ung skips- 
rederfrue og hun i ham. Hun lar seg skille. De gifter seg og lever pâ hennes penger. 
Boken har et sosialt bud, nemlig ved â vise at i det parasitiske overklasseliv trives ikke 
kjeerligheten. Arve Moen har med denne boken slâtt fast at han er dikters. 

Mykle, Agnar. Taustigen. Noveller. Dreyers forlag. 6.65. 

„Det forste som springer en i oynene ved lesningen av denne boken, er forfatterens 
sikre stil og det er med glede man konstaterer at han fullt ut behersker novellens 
torm.... Vi har lov til â vente oss meget av debutanten Agnar Myklex. 

Omre, Arthur. Stort sett pent ver. Gyldendal Norsk forlag. 14.00. 

Innhold: Trekanter og andre kanter. Julebukett. Mennesker og dyr. Ulvetid. 
Opprorere. 

„Omre er en typisk mannfolkforfatter. Han har vaert verden over og opplevd det 
utrolige. Og det han ikke har opplevd, dikter han. Hans fantasi er meget livlig, og 
hans form for humor er barsk og folkelig-. 
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Rud, Nils Johan. Kvinne i advent. Roman. Gyldendal Norsk forlag. 9.80. 

»Boken handler om to kvinner som venter den samme mannen hjem fra krigen. 
Den ene er hans kone, den annen en ung tjenestejente som ble bortsatt pâ gârden : 
ung alder. De har begge barn med husbonden. Forf. skildrer lengselen hos de to, kam 
pen mellom dem, og fredsslutningen tilsist da de fâr vite at mannen aldri kommer 
hjem merz. 

Skouen, Arne. Gategutter. Aschehougs forlag. 8.15. 

„En roman som har tydelig sosial tendens, men tendensen er ikke sâ fremtredende at 
den sjenerer. Boken skildrer noen fattige gutter pà ostkanten i Oslo i tiden omkring 
tyveârene, da arbeidskonfliktene satte inn. En sâ om og forstâelsesfull inntrengen i ct 
guttesinn skal en lete lenge etter. 

Tollefsen, Astrid. Reisenetter. Dikt. Gyldendal Norsk forlag. 6.40. 

»Astrid Tollefsen hadde en meget lovende debut i fjor, og med den nye diktsam- 
lingen ser det ut til at hun har innfridd loftenex. 

Vesaas, Tarjei. Târnet. Gyldendal Norsk forlag. 10.20. 

„Ein kan nok 1 denne romanen finne dome pâ den tunge pessimismen som kviler 
over menneske truga av atombomber og annan djevelskap. Men tilslutt er det trua pi 
livet som sigrar, og den trua sig Vesaas kanskje sterkare enn nokon annan norsk diktar«. 


Sitatene under hver bok er utdrag av anmeldelser 1 »Bok og bibliotek« og »Bok- 
anmelderen«. 


BIBLIOTEKSSKOLENS ENGLANDSTUR 


Som tidligere meddelt i B. V. foretog biblioteksskolen 1 dagene fra den 25. april 
til 6. maj en rejse til England under ledelse af biblioteksinspektor Allerslev Jensen og 
bibliotekskonsulent Plovgaard. 

Det var naturligvis med spandte forventninger, at vi 30 elever drog ud pâ denne 
faerd, og det tor siges, at vi ikke blev skuffet. British Council og Library Association 
havde arrangeret turen aldeles udmarket. Det omfattende program blev overholdt pá 
klokkeslet, uden at det virkede stift, og det var ogsâ fortrinligt, at vi havde et par dage 
med udflugter til Windsor og Oxford, sâdan at vi fik lidt afveksling ind imellem alle 
de mange biblioteksbesog. 

Det vil fore for vidt at give en detailleret beskrivelse af turen dag for dag, og jeg 
skal derfor nojes med i korte trak at give et indtryk af hvad vi sâ. 

En hel dag tilbragte vi i »Chaucer House, det engelske biblioteksvasens hojborg. 
Her har ogsâ The National Central Library til huse, og en stab af de ledende bibliotc- 
karer viste os omkring og havde iovrigt arrangeret en lille udstilling af billeder og 
brochurer fra engelske biblioteker, sâledes at vi allerede fra starten kunne fâ et indtryk 
af, hvad vi skulle se. N.C.L. lider under en alvorlig pladsmangel. Ca. 2/; af bygningen 
er totalt sdelagt af »blitzen«, og man har i det, der er tilbage, varet nodt til at anbringe 
kartoteker rundt om pâtrapper og gange. Samme dag besogte vi British Museum Libra- 
ry, hvor vi fik en meget grundig gennemgang af samtlige afdelinger og sluttede i den 
megtige lesesal. Selve British Museum var der desverre ikke tid til at se, men da en 
lille vogn med traeuld og potteskâr og andet ubestemmeligt indhold passerede, var 
der een af deltagerne, der bemerkede, at det nok var dagens forsyning af friske mumier. 
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Ejendommeligt var det, at viikke sâ ect eneste folkebibliotek i selve London, men til 
gengeld en rakke virkelig smukke og serdeles aktive rundt i omegnen. Syd for Lon- 
don 1 Purley, forovrigt et vidunderligt sted med alléer af blomstrende japanske kirse- 
bertraer, sä vi et Central Library og korte bagefter rundt til dets 4 filialer i distriktet. 
Personalet var alle steder mobiliseret og fortalte os beredvilligt om hele systemets 
tunktion. 1 det forneevnte bibliotek 1 Purley fandtes der en ualmindelig fin hândbogs- 
samling pá lasesalen, der imidlertid ikke fungerede som lasesal, men udelukkende som 
mtormationskontor. Det var ogsâ 1 dette bibliotek, katalogafdelingen udsendte med- 
delelse til saerligt interesserede lânere, nâr man havde anskaffet en bog, som man vidste 
mâtte veere af interesse. 

[ Croydon, en »forstad« med 250.000 indbyggere, fik vi et levende indtryk af den 
rolle biblioteket spiller 1 det daglige liv, nâr det til stadighed udfolder en sterk aktivitet 
pa alle omrâder. Det var lasesalsbibliotekaren, mr. Ryde, som midt i lesesalen og 
derfor hviskende holdt et meget inciterende foredrag for os om, hvorledes alle ind- 
byggere 1 Croydon fra deres tidligste ungdom bliver fortrolige med biblioteket, og 
om de ubegransede hjelpemidler det stiller til deres râdighed hele livet igennem, og 
vi kunne ved selvsyn overtyde os om, at lasesalen blev 100°/, udnyttet. Der var ikke 
cen ledig plads at opdrive. Biblioteket i Croydon har en bogbestand pá ca. 300.000 bd., 
deraf alene pâ lasesalen 40.000. For at lasesalen ikke skal blive overbebyrdet med alle 
geengse sporgsmâl om adresser, togtider o. 1., har man oprettet et seerligt informations- 
bureau til at tage sig af den slags. 

Vi sâ mange andre biblioteker: Uxbridge, Ruislip, der var smukt indrettet 1 en 
gammel lade, Harrow, Wembley, som var hypermoderne med alt i eet lokale, ikke 
serligt hensigtsmassigt, men nydeligt og pent, og endelig Hendon, hvor vi sâ »the 
travelling hibrary« 1 funktion. En stor bogbil med reoler og skranke, folk kommer og 
gàr ganske som i et vfast« bibliotek. Desuden kunne Hendon rose sig af at have en lase- 
salsbibliotekar, der kunne nedsvalge et kaeempekrus Scotch Ale pâ mindre end !/, minut, 
hvilket vakte megen beundring blandt de mandlige deltagere, som han havde lokket 
med sig pâ een af de lokale »pubs« under foregivende af, at vi skulle se en saerlig interes- 
sant afdeling af biblioteket. 

Som navnt i indledningen sá vi ogsà andet end biblioteker. British Council havde 
arrangeret rundtur i London til alle de kendte steder, en aften i Old Vic Theatre, hvor 
vi oplevede Lawrence Olivier og Vivien Leigh 1 »Bagtalelsens skole«, en tur til det 
pregtige Windsor Castle og endelig en heldagstur til Oxford med besog 1 Bodleian 
Library fra kalder til kvist og til en raekke af de gamle, skonne colleges. 

Under opholdet i London boede vi meget komfortabelt 1 British Council Residence 
midt i det fornemme Westend. Her imponerede det os veldigt, at vi hver aften kunne 
sette os i dybe lanestole 1 skrivestuen og se B.B. C.’s fjernsynsudsendelser. 

Overalt, hvor vi kom frem, blev vi modtaget med en overstrommende gestfrihed 
bâde af Lord Mayors med kaede om halsen og af bibliotekarerne. Allevegne bestraebte 
man sig pâ, at vi fik set sâà meget som muligt, og takket vare British Council blev turen 
en behagelig kombination af studierejse og luksus sight-seeing. Blandt deltagerne var 
stemningen den allerbedste pä hele turen — det skyldtes ikke mindst vore to humor- 
tvldte ledere. 

Erik Buch Vestergaard. 
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DR. JAIME TORRES BODET 
DEN NYE GENERALDIREKTOR FOR UNESCO 


I den amerikanske biblioteksforenings Bulletin for maj 1949 
skriver den designerede formand for A.L.A., overbibliotc- 
karen for Boston Public Library, Milton E. Lord, neden- 
stâende artikel om Unescos nye generaldirektor. Den vi! 
kunne pâregne interesse hos alle biblioteksfolk. 

[ det korte tidsrum at 46 âr har dr. Jaime Torres Bodet, Unescos nye generaldirektor, 
haft en fremragende karrière som skribent, folkeoplysningsmand, diplomat og inter- 
national politiker. 

Fodt d. 17. april rgo2 1 Mexico City blev dr. Torres Bodet uddannet ved lerer- 
kollegiet 1 Mexico og ved det humanistiske fakultet ved Mexico universitetet. Hans 
litterere lobebane begyndte meget tidligt. Kun 17 âr gammel udsendte han sin forstc 
digtsamling, og 19 âr gammel, da han allerede var vel bevandret i fransk Litteratur, 
fuldendte han den spanske oversattelse af forskellige varker af André Gide. 

Generaldirektorens forste opgave indenfor folkeopdragelsen i Mexico kom i 1922, 
da han i en alder af 25 âr blev valgt til leder af det nyoprettede biblioteksdepartement 
1 undervisningsministeriet. Med en utrolig energi og evne til hâárdt arbejde gennem- 
forte den unge Bodet en strälende bibliotekskampagne for udbredelsen af gode boger 
i Mexico. Hans virksomhed ligner et program for Library Extension-arbejdet 1 De 
forenede Stater. Han organiserede en rekke vandrebogsamlinger for at bringe boger 
ud til folk. Han oprettede ligeledes udlânsdepoter for arbejdere 1 industriegne og for 
farmere i landdistrikterne. Omkring 1924 var adskillige millioner boger blevet fordelt 
ud over store og smâ landsbyer og industriomrâder i Mexico. 

Pâ den tid, da den energiske biblioteksentusiast skaffede adgang til bogen for det 
meksikanske folk, blev 3 boger af hans egne offentliggjort, der udpegede ham som en 
lovende litterar skikkelse. Fra 1924-1928 indehavde han laerestolen i fransk litteratur ved 
universitetet 1 Mexico. Her fortsatte han sine fremskridt pâ den litterere lobebane, og 
hans arbejder bragte ham international berommelse som meksikansk digter. 

Torres Bodets diplomatiske karrièêre begyndte i 1929, da han kom ind 1 den meksi- 
kanske udenrigstjeneste som legationssekreteer i Madrid. Fra 1932-1940 var han i Hol- 
land, Paris, Argentina og Brüssel som legationssekretar. 

Da tyskerne besatte Holland 1 1940, vendte Bodet tilbage fra sin post som Charge 
d'Affaires 1 Belgien og blev viceminister 1 Mexicos udenrigsministerium. Han havde 
denne stilling indtil 1943, da han blev udnevnt til undervisningsminister. 

[ denne stilling fik han den historiske opgave at opdrage millioner af mexikanere, 
der hverken kunne lese eller skrive. For at imodekomme de mexikanske folkemassers 
skrigende behov gennemtorte Bodet en intensiv kampagne imod analfabetismen, en 
kampagne der er uden sidestykke 1 den mexikanske folkeopdragelses historie. Dr. 
Bodets storstilede bestrabelser for at udrydde den boglige uvidenhed var baseret pä 
princippet om at »den ene lerer den anden«. Han ansporede mexikanere med en vis 
uddannelse til at blive lerere for mindst een at deres uvidende landsmaend. Han gennem- 
rejste de mexikanske landsbyer for at anspore befolkningen til at tage opfordringen op. 
Hans personlige henvendelser havde stor succès, og bevagelsen gik som en skovbrand 
over nationen. Da kampagnen »den ene lerer den anden« var kommet i tuldt sving, 
var over 60.000 propagandacentrer blevet organiseret. Akademikere, forretningsmend, 
og farmere ydede alle en indsats for at gore kampagnen til en succès. 
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Programmet nâede snart en preemiekonkurrences entusiastiske hojde. Enkelte menne- 
sker og grupper af mennesker kappedes med hinanden om at opnâ de bedste resultater 
pa den korteste tid. Sondagsfester blev organiseret pâ fabrikker og i hjemmene for at 
opildne de laselystne. Frifrokoster og premier blev anvendt som incitament for kund- 
skabstilegnelsen. De saerlig laesekyndige blev belonnede med sâ verdifulde ting som 
svmaskiner, redskaber og landbrugsudstyr for deres dygtighed. 

Det neste trin 1 denne kampagne for masseopdragelse var at skafte det nodvendige 
lesemateriel til at holde massernes nyligt erhvervede kendskab til det trykte ord i live. 
S«rlige aviser blev trykt og opslâet pâ murene i byer og landsbyer Mexico over. 
Over Oo millioner elementere bgger blev fordelt ud over landet. Sarlige udgaver 
blev trykt for de indianere i Mexico, som ikke taler spansk. 

Pâ den korte tid af 2 âr havde over 1.200.000 mexikanere lert at lese og skrive 
igennem dette magtfulde opdragelsesprogram. 

[ november 1945 blev dr. Bodet, mens han endnu var undervisningsminister, valgt 
ul leder af den mexikanske delegation til Unescos forberedende komité i London. Et 
ar senere blev han udnavnt til udenrigsminister i Mexico, en stilling han indehavde, 
da han blev valgt til Unescos generaldirektor pâ kongressen i Beirut i december i jor 
som efterfolger for den bergmte engelske videnskabsmand dr. Julian Huxley. 

For den nye generaldirektor er folkeopdragelse mere end en kampagne for kendskab 
ul beger. Det er en verdensomfattende kamp for fred, demokrati og menneskelig 
retfaerdighed. 

Med den nye generaldirektors strâlende fortid inden for folkeopdragelsen mâ det 
habes, at han vil betyde et kraftigt incitament for Unescos folkeopdragelses- og biblio- 
teksprogram, som omfatter en nyorganisering af bibliotekerne, en udvikling af lerer- 
udvekslingen og oprettelse af offentlige biblioteker i medlemsstaterne som centrer for 
tolkeoplysning og for veksten af den mellemfolkelige forstâelse. 


DEN FORSTE UNESCOKONGRES 


[ dagene 16.—25. juni af holdtes den forste vinternational Unesco conference of adult 
cducation« pâ den internationale hojskole i helsingor. Der var — foruden Unescosta- 
ben — ca. 140 deltagere fra alle mulige lande, ogsâ de fjerneste som Siam, Nigeria, 
Nicaragua. Äbningsmedet var pâ Kronborg med undervisningsminister Hartvig Frisch 
og Unescos generaldirektor Torres Bodet som talere. 

Til president for modet valgtes skolekonsulent J. Novrup. Igvrigt havde mgdet 
foredrag af Sir John Maud, den faste undersekretar i det engelske undervisningsmini- 
terium og af M. Jean Guéhenne, generalinspektor for gymnasieskolerne i det fran- 
ske undervisningsministerium. Der var otte delegerede fra forskellige oplysningsom- 
râder her i landet. Modet blev delt i fire kommissioner, der skulle gennemgá hver en 
gruppe af den overvaldende rekke af problemer, som man havde stillet op som ak- 
tuelle for vadult educations. 

Der kunne umuligt blive megen tid til hvert omrâde, og der blev kun en times tid 
ul at behandle det offentlige biblioteksvasen. Den afsluttende droftelse i faellesmodet 
f resolutioner og rapporter blev derfor ogsâ alt for hastig. Men konferencen forlab 

venskabeligste ând og den bedste stemning, hvortil ogsâ de gode ydre forhold og en 
raktisk tilretteleggelse og ledelse bidrog vesentlig. Kongressproget var engelsk 
og fransk. E. Bremerstent. 
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MEDDELELSER FRA 
FOLKEBIBLIOTEKERNES BIBLIOGRAFISKE KONTOR 
Til orientering kan meddeles bibliotekerne, at kontoret bl. a. har planlagt udgivelse 
af folgende publikationer i indevarende finansâr: 
Feelleskatalog for storre kobstadbiblioteker 
Hojtlaesningskatalog 
Tidsskriftkatalog 
Katalogiseringsregler. Mindre udgave til brug ved elevundervisningen 
Undervisningskartoteker. 


Nermere meddelelse om de enkelte publikationer vil blive givet senere. 


Folgende numre af »Laes med plan« fâs stadig: 
24. Holger Drachmann. 25. Danmark under besattelsen. 33. Boligsporgsmâlect. 
34. Forfatningskampen 1866-1901. 3$. Gustav Wied. 36. Det danske Sprog. 37. 
Graesk Digtning 1 dansk Oversettelse. 38.39. Bornepsykologiske Romaner 1-2. 40. 
Island for og nu. 41. Bosetning. 42. Film. 43. Amerikas forenede Siater. 

Prisen er: ro eks. 1,00, roo eks. 9,00. (Ársabonnement for 6 nr. ârligt: ro eks. af 


hvert nr. 6,00, roo eks. af hvert nr. 54,00). 


Nyt oplag er udkommet af hospitalsbogmarkerne i muntre farver. Pris: soo stk. 


16,00, 1000 stk. 30,00. 


Stanto-bogstotter kan stadig fâs. Pris 1,95 kr. pr. stk. 


INDBINDINGSCENTRALEN 


OBS: Bogbinderiet er som tidligere meddelt pâ grund af ferie lukket 1.—r1 5. august. 


Gara, N. og L. Gara: Invasion i landsbyen. Schultz. (Faerdig ca. 1. september). 

Pontoppidan, Clara: Eet liv — mange liv. (Et nyt parti er ved at blive ind- 
bundet og vil foreligge fardigt c. 1. august). 

Reske-Nielsen, Erik: Spanien. Repuplik og Francostyre. Munksgaard. (Far 
dig ca. 1. september). 

Russell, Harold og Victor Rosen: Sejren 1 mine Haender. Branner. (Fer- 
dig ca. 1. september). 

Skjoldborg Johan: Kran 1 Kragheden og andre noveller, Arbejdernes Oplys 
ningsforbund. Bogkredsbog, bestilles direkte gennem kontoret. Pris 3,75 kr. + bd. 


og porto. (Ferdig ca. 1. september). 


Borneboger: 
Thomsen, Sigrid: Martin 1 Syd-Afrika. Gyldendal. (Fardig ca. 1. september). 
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FRA BIBLIOTEKSARBESDET 


NYE BIBLIOTEKER 
Nyt bibliotek er oprettet i Vejlby pr. Älso (Randersomrâdet). 


BIBLIOTEKSJUBILZER 
Asminderod-Gronholt Bibliotek fejrede 20. maj sit 25 ârs jubileum ved en festlig 
sammenkomst, hvor bl. a. fhv. bibliotekskonsulent Jorgen Banke, der er gammel 
Fredensborgborger og aktiv medstifter af biblioteket, var tilstede. Bibliotekskonsulent 
Sven Plovgaard, der samme dag deltog i en forhandling vedrorende bornebiblio- 
teksordningen pàâ stedet, representerede bibliotekstilsynet. 


FRA AMTSKREDSENE 

Sydvestjyllands biblioteker holdt 24. juni mode i Esbjerg, hvor biblioteksdirektor 
Robert L. Hansen talte om sognebibliotekernes okonomi, og bibliotekar, fru 
Bodil Normann gennemgik en udstilling af materiale fra Det bibliografiske Kontor. 

Randerskredsen holdt mode 19. maj, hvor bibliotekskonsulent Sven Plovgaard 
talte om bernebiblioteksarbejdet pâ landet. 

Bibliotekssammenslutningen for Silkeborg og Omegn og Fallesbogsamlingen for 
Silkeborg Centralbiblioteksomrâde af holdt mode 18. maj, hvor bibliotekskonsulent 
Sven Plovgaard talte om »Sognebiblioteket og bornebogerne«. [ forbindelse med 
toredraget var arrangeret en udstilling af smâbornsboger. 

Vejle oplands skole- og bornebiblioteksforening holdt mode r. juli. Her gennemgik 
bibliotekar, fru Bodil Normann en udstilling af Det bibliografiske Kontors materiale. 


NYE KATALOGER OG BIBLIOTEKSSKRIFTER 

Den svenske bibliotekskonsulent Greta Linders fortrinlige pjece »Bibliotekarie- 
yrket« er kommet i anden revideret og àjourfort udgave som nr. 29 af SABs smâ- 
skrifter. 

Danmarks politiske historie fra 1848 til 1949 er titlen pâ en vudvidet les med planx, 
udgivet af Det bibliografiske Kontor i anledning af grundlovsjubileet. Bibliotekar 
Helge Nielsen, Árhus, gennemgaar her den vigtigste litteratur om emnet i videste 
torstand. 

Studiekredsvejledning. AOF udsendte i 1948 en fiks pjece med titlen »Ungdoms- 
studiekredse« af Ib Lindén. Let ganske letfatteligt, men mâske lidt anstrengt jargon- 
preget sprog siges der en del udmarkede ting om studiekredsarbejde blandt helt 
utraenede unge. Der slâs i hoj grad pâ samarbejde med bibliotekerne og brug af bager 


\ arbejdet. 


ANDRE MEDDELELSER 
Det kel. Biblioteks pladsmangel er efterhânden ganske forferdende og 1 hoj grad 
hemmende for arbejdet. IT »Nationaltidende« 22.5.49 fortaeller rigsbibliotekar Svend 
Dahl bl. a., at bogbunkerne efterhânden breder sig ikke alene ovenpä reolerne, men 
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endogsá 1 vindueskarmene. Den danske Sals gulv er ganske fyldt med reoler, og : 
lokaler, der var dimensioneret til 6 personer, sidder nu 15. 

Ákirkeby og Áker Folkebibliotek modtog, som omtalt i B.V. 1948, s. 210, en testa- 
mentarisk gave fra rentier Martin Kofoed. Belebet er nu opgjort til ca. 14.soo kr, 
hvilket giver en ârlig renteindtaegt pâ ca. 6so kr. 

Biblioteksbestyrelserne i Alborg og forstaden Vejgärd, der ventes indlemmet i 
Stor-Älborg rgso, har besluttet at koordinere bogindkebet med en evt. filialordning 
for gje. 

Árhus Folkebiblioteker har âbnet to nye afdelinger. Den ene er en lokalhistorisk 
afd. med boger, billeder og andet materiale fra Ärhus og omegn. Man har endvidere 
planer om optagelse af Ärhusianeres stemmer pâ grammofonplader og med tiden 
film. Den anden afd. er en padagogisk, ikke alene til brug for skolefolk, men for alle, 
der arbejder i det frie folkeoplysningsarbejde. Heri indgâr bl. a. en samling skuespil 
og sketches, noder til sangkor og amatgrorkester o.s. v. 

Ved Haderslev amtskredsens generalforsamling 4. juni fremkom overbibliotekar 
Th. Hildebrandt med en udforlig redeggrelse for fallesbogsamlingens problemer. 
Vi bringer et par citater fra »Danevirkes« referat: »Stillingen i dag viser, at de enkelte 
sognebiblioteker for stgrstepartens vedkommende ikke har opgivet deres ugkono- 
miske bogkeb af den jaevne underholdningslitteratur, men samtidig viser de altfor 
smàâ budgetter, at sognebibliotekerne heller ikke har veret i stand til at udbygge den 
mere verdifulde bogbestand. — Den faste og levende lille grundstamme af oplysende 
boger og den bedste del af den danske og til dansk oversatte skonlitteratur er en for- 
udsetning for, at samarbejdet mellem sognebibliotekerne og centralbiblioteket kan 
virke tilfredsstillende. Forudsetningen er kun tilstede ved en trediedel af oplandets 
biblioteker. Storsteparten er af hangig af fellesbogsamlingen. — Sognebibliotekerne 
mâ noje overveje, hvad de onsker at sztte i deres eget bibliotek for de penge, de ikke 
skyder ind i fellesbogsamlingen, der er oprettet for at spare sognebibliotekerne for 
kob af boger, der eftersporges i gjeblikket, men om et par âr vil komme til at stá 
dede hen. De boeger, sognebibliotekerne selv anskaffer, mâ vere den slags, der kan 
leses af mere end een generation. Ingen lâner mâ pâ sognebibliotekerne gâ forgaeves 
efter klassisk dansk skonlitteratur, der endnu leses almindeligt, eller en Danmarks- 
og Sonderjyllandshistorie, folkelivsskildringer eller gode populere oversigtsvarker 
indenfor de forskellige interessere. 

[ Louiseskolens anneks i Haderslev, der tidl. rummede det tyske bibliotek, er der 
indrettet et smukt skolebibliotek med lesestue. 

Bornebiblioteksforholdene i Hjorring droftedes ved en forhandling d. rr. maj, 
hvori biblioteksdirektor Robert L. Hansen deltog. Man nâede til enighed om et 
forslag til nyordning, der betyder sammenslutning af skole- og bernebibliotek. Et 
faellesudvalg skal nu arbejde videre med sagen. 

[ fortseettelse af omtalen i sidste nr. (s. 186) af »Kolding Avis’« udtalelse om weekend 
pà biblioteket bringer vi her et citat af overbibliotekar Ebstrups svar i samme blad: 
»Som alle véd, henligger Kolding som en udded by lordag eftermiddag takket vere 
den almindelige weekendordning. Gaderne er tomme, folk holder sig hjemme, er i 
haverne eller pâ ture, hvilket vel ogsá er meningen med en weekend. Da biblioteket 
i sin tid — efter at have set tiden an et ârs tid — konstaterede, at forretningernes weekend 
ogsâ automatisk tomte udlänssalen for folk lordag eftermiddag, tog man fra besty- 
relsens side konsekvensen af denne kendsgerning og lukkede derfor í sommertiden 
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bogudlânet lordag eftermiddag. Den tidligere lordagstravlhed 1 udlânet foregâr nu 
om fredagen, hvor man forsyner sig med boger til weekenden.« Ydermere beto- 


nes det iindleget at lesesalen er âben om lerdagen. 

Odense kaserne har nu pâ Folk og Verns initiativ fâet indrettet en lesestue for 
soldaterne. Den skal stâ under tilsyn fra centralbiblioteket, som i nogen tid har haft 
edlân pâ kasernen. 

Vejle centralbibliotek vil fra 1. august holde udlân to gange ugentlig 1 Melholm- 
lejrens soldaterbibliotek. I samarbejde med Folk og Varn er der indrettet en smuk 


lesestue. 


NOTITSER 


BBC's danske udsendelser bragte d. 21. juni en udtalelse af biblioteksinspektor E. 
Allerslev Jensen: Kan danske bibliotekarer lere noget af deres engelske kolleger. 


Forfatterafgiften. Forfatterafgiften androg 1 âr ca. 154.000 kr., og 768.433 boger 
kom i betragtning. Forfatterne fik udbetalt 20 gre pr. bog. A. Chr. Westergaard og 
Estrid Ott ligger stadig i spidsen, tet fulgt af Thomas Olesen Lokken, Morten Korch, 
Nexe, Johs. V. Jensen og Sigurd Elkjaer. At beregningsmâden endnu ikke stâr pressen 
helt klar, ses af » Politikens« overskrift over meddelelsen: »20 gre for at leese en bogs. 


„Folkebibliotekernes bogbestand og vejledninger«. Med denne titel skrev mag. art. Vagn 
Riisager en kronik i Kristeligt Dagblad 11.6.49. Den formede sig i hovedsagen som 
ctsvar pâ Peter Vejrups kronik i efterâret i samme blad:»Er vore biblioteker stuerene ?« 
og som en anmeldelse af Det bibliografiske Kontors liste over »Skgonlitteratur om kri- 
stelige problemer«. Vi citerer folgende: »Mener man virkelig, at bibliotekerne kan 
udsve anderledes moralsk censur, end at udelukke det rent pornografiske? — og mener 
man virkeligt, om det kunne lade sig gere, at en sâdan censur ville vere gavnlig og 
hensigtsmassig. — Jeg tror det ikke. I min skoletid havde vi pâ biblioteket en biblio- 
tekar, der forbgd os gymnasiaster at laese »Forskrevet«. Vingd at gâ op og fâ hans nej 
med den bevidsthed, at vi forlaengst havde lest den. — Folkebibliotekerne má have 
et bredt udsnit af den bedre del af den moderne Litteratur foruden naturligvis de klas- 
iske bgger og fagboger etc., som helt lades ude af betragtning her. Dette udsnit kan 
ikke, sâledes som moderne litteratur er, andet end blive sâdan, at masser af beger 
virker moralsk forargende pâ mange mennesker. Men sà mâ de gà uden om dem, 


Biblioteksarbejdet i Sydslesvig. Ifolge beretningen om »Sydslesvigsk biblioteksarbejde 
(948-49« skulle der nu vere sket en sâdan udvikling af arbejdet, at man mâ betragte 
tallene for 1948-49 som den forelsbige kulmination. Udlânet er siden krigen fem- 
loblet (fra 61.000 til 300.000), og navnlig er udlânet til bern steget. I byen Slesvig 
er udlânet steget med 17°/, til 21.000. Pâ landet er en ny bogbil sat i gang, og pâ 72 
steder kan befolkningen nu lâne danske beger. Personalet taller nu 8 biblioteksud- 
dannede. Der er grund til at vere disse vore kolleger med lederen, overbibliotekar 
[. Glahn i spidsen, taknemlige for den fortrinlige mâde, de har Ist denne betydnings- 


tulde kulturelle opgave pâ. 
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Om Árhus Katedralskoles bibliotek, hvis historie tidligere har veret genstand for 
mindre behandlinger, har stud. art. Carl Jorgensen, Ärhus, skrevet en indgâende og 
interessant artikel 1 »Aarbeger udgivne af Historisk Samfund for Aarhus Stifte, Bd. 4: 
(1948), s. TO8—1 29. 


Tysk beretning om danske biblioteker. 1 Zentralblatt tür Bibliothekswesen, maj—juni 
1949, aflaeegger den nuverende leder af Landesbibliothek 1 Kiel, den bekendte biblio- 
tekar Olaf Klose, beretning om en rejse til danske biblioteker i november 1 fjor. 
Efter en redegorelse for den verdifulde gave, som Kieler-biblioteket har fâet gennein 
en dansk komité for boggaver til nodlidende biblioteker, bl. a. adskillige varke: 
stammende fra det efter krigsophoret beslaglagte Deutsches Wissenschattliches In- 
stitut i Kbhvn., gor Klose rede for de problemer, der for tiden beskeeftiger danskc 
biblioteker. Han navner sâledes de islandske krav om udlevering af de islandske 
händskrifter og skriver herom: Det stâr fast, at händskrifterne (hvoraf de fleste er kom- 
met til Danmark som gaver) gennem deres anbringelse i Danmark er blevet redder 
fra den sikre undergang. Resultatet af denne affeere er af international interesse. Skulle 
disse händskrifter virkelig udleveres til Island, ville der derigennem vere skabt ct 
precedens, der kunne fâ uoverskuelige konsekvenser. 

Klose beretter endvidere om Det kgl. Biblioteks planer om at pâbegynde et helt 
nyt katalogsystem 1 1950 og afslutter med en udtalt beundring for samarbejdet melle: 
de videnskabelige og de folkelige biblioteker. Af disse sidste naevner han saerskilt 
Frederiksberg Kommunebiblioteker, der benavnes som vet sandt monsterbibliotck, 
der allerede adskillige gange har tjent som forbillede for andre biblioteker.« 


Svensk musiklitteratur. 1 »Biblioteksbladet«, nr. 3, 1949 har den unge bibliotekar 
CG. Stellan Mörner offentliggjort en storre artikel om (svensk) musiklitteratur 
i folkebibliotekerne. Efter en stor raesonnerende gennemgang af alle storre varker 
indenfor musiklitteraturens torskellige omrâder folger en bibliografisk opstilling at 
alle de gennemgäede eller omtalte verker. Artiklen vil ogsá for danske folkebiblio- 
teker vere af verdi — og kunne give anledning til at onske en lignende let overskuclig 
oversigt udarbejdet over musiklitteratur pâ dansk ! 


Fra det finske biblioteksmode. Som representant for Danmarks bibliotekstorening 
ved det finske bibiblioteksmode, som Suomen Kirjastoseura af holdt 1 Jyväskylä d. 
[O—12. juni, samt ved Österbottens svenska biblioteksförening og Södra Finlands 
svenska biblioteksf örenings mode i Vasa d. 14.—1 $. juni deltog fru Vibeke Ammund- 
sen, den kgl. veteriner— og landbohojskoles bibliotek. Blandt foredragene kan saerligt 
nevnes daverende biblioteksdirektor (fra 1. juli leder af den nyorganiserede biblio- 
teksundervisning) Helle Kannilas oversigt over et forslag til en ny bibliotekslov 
tor tfolkebibliotekerne. Magister Kannilas redegorelse for den pà mange omrâder 
gennemgribende nyordning vakte stor opmerksomhed, ogsà 1 dagspressen. Magister 
Wirla talte om folkebibliotekernes publicity-problem, og mag K.-E. Henriksson 
holdt et grundigt gennemarbejdet og interessant toredrag om finske bibliografiske 
onsker. Dr. Gardberg behandlede forlagsvirksomhed og beslegtede emner 1 sit 
toredrag om bogens vej fra forfatteren til leseren. Naevnes bor ogsà, at mag. Tulande: 


indledede en diskussion om udnyttelsen af universitetets lantbruksbiblioteks svenske 
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bogbestand, og at rektor Nyquist startede en hivlig diskussion om udsmykning af 


bibliotekslokalerne. 


En britisk nationalbibliografi. Den engelske biblioteksforening har for âr tilbage udtrykt 
onsket om tilvejebringelsen af en fuldstaendig, britisk national bogfortegnelse, idet 
den gamle English catalogue of books langt fra kunne betegnes som sâdan. Til trods 
tor at den amerikanske Cumulative book index ogsá medtager engelske boger har man 
dog alligevel fastholdt det gamle onske — naturligvis ogsâ fordi den amerikanske 
katalog langt fra indeholdt alle engelske tryksager — og fra begyndelsen af 19so vil 
da »The British National Bibliography« bliver realiseret. Som udgiver fungerer et 
Council of the B.N.B. under medvirkning af British Museum, Forlaeggerforeningen, 
the National Book League, the Royal Society, Biblioteksforeningen, Boghandler- 
toreningen, British Council, Specialbibliotekernes forening (ASLIB), National Cen- 
tral Library og Unesco Co-operating Body for Libraries. Den vil omfatte en ugentlig 
liste, ordnet efter decimalsystemet, kun betrykt pâ den ene side, og et ärligt bind pá 
[880 sider. Grundlaget bliver pligtafleveringen til British Museum. Hver bog bliver 
katalogiseret efter den anglo — amerikanske code, med pris og decimalklassenummer, 
om nedvendigt tilfojes noter. Prisen bliver £ r2 om âret for ugelister og ârsbind. 
Ekstra eksemplarer af ugelisten £ 3,og af ârsbindet £ 3. Bestilling sker til J. Whitaker 
& Sons, Ltd., 13 Bedfore Square, London, W.C.L., der vil forestâ forhandlingen. 


Trykte kort i England. De engelske biblioteker kan nu (efter 1. maj) fâ trykte kata- 
logkort. Det er merkelig nok ikke den engelske biblioteksforening „der stâ bag dette 
foretagende, men det Londonske stormagasin Harrods, Ltd., der ogsá har en stor 
bogafdeling, som har pâtaget sig at iverksaette det. Firmaet har oprettet et selvstaendigt 
katalogiseringskontor og vil lade fremstille trykte kort til alle engelske boger med 
undtagelse af visse kategorier, der ikke kommer i betragtning for biblioteker. Der 
trykkes mindst 2 (ens) kort til hver bog, og prisen vil blive 1so £ ârlig og 75 £ ekstra 
tor hvert ekstra saet. Man hâber at kunne udsende kortene senest en uge efter bogens 


udgi velse. 


De svejtsiske folkebiblioteker. I tortsettelse af meddelelsen i B. V. 1. april, s. 107 kan 
det nu meddeles, at den svejtsiske forbundsforsamling har besluttet at forhoje det 
arlige statstilskud til organisationen »Schweizerische Volksbibliothek« fra 6o.ooo til 
(20.000 Francs under den forudsetning, at organisationen skaffer et lignende belob 
tra andre kilder. Da kantonerne samtidigt har besluttet at forhoje deres tilskud fra 
r tl 2 centimer pr. indb., er forhojelsen sikret. Under behandlingen i forbundsforsam- 
lingen benyttedes biblioteksdirektor Robert L. Hansens foredrag pâà Unescoskolen, 
der var omdelt i sertryk. 

[ det svejtsiske biblioteksblad, der meddeler ovenstäende, berettes endvidere, at dr. 
K. Schwarber (overbibliotekar for U. B. Basel) pá de svejtsiske bibliotekarers sidste 
arsmode har aflagt beretning om sine rejseindtryk efter det internationale biblioteks- 
mode 1 Oslo 1947. »I rosende og beundrende ord berettede han isaer om det danske 
tolkebibiioteksvasen, der bruger denne devise for sit arbejde: »Enhver bog til enhver 
mand, hvor han end bor«. Grundtvig, landbrugs- og folkehojskoler, sogne- og skole- 
biblioteker, bogbiler, udlân mellem alle biblioteker over bibliotekstilsynets oplysnings- 
kontor i Kobenhavn, biblioteker og lasesale for born fra det 6. âr, skole for folkebiblio- 
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tekarer, faellesnordiske bibliotekskursus o. s. v. er kun nogle stikord ud af oplevelsernes 
fylde — til eksempel og ansporing.« 


Om bibliotekaruddannelsen i Tyskland. 

len artikel 1 »Zentralblatt für Bibliothekswesen« (marts—april 1949) om biblioteks- 
skolen 1 Hamborg, der er beregnet pá biblioteksassistenter ved de videnskabelige biblio- 
teker, skriver bibliotekar Gerhard Alexander bl. a. folgende: 

„Mâlet for Hamborgs biblioteksskole er ikke blot at skaffe mekanisk indeksercere 
arbejdskraft, som med stor rutine og indterpede kundskaber uden besvar kan prester: 
det daglige smâpilleri, men ogsá at uddanne mennesker, som har et virkeligt levend: 
forhold til bog og bibliotek; som i deres arbejde ikke alene ser et mere eller mindr: 
behageligt levebrod, men som har fäâct et indblik i deres virksomheds egentlige betyd- 
ning; som forstár den funktion, de udfylder i nationens ândsliv, og som sâledes ser de 
forventninger i nogen mâde opfyldt, der har bevaeget dem til at gâ ind i biblioteks- 
arbejdet. 

Thi man mâ jo gore sig klart, at de unge mennesker, der melder sig til uddannelsc : 
et videnskabeligt bibliotek, 1 reglen straks foler sig temmelig desillusioneret, nâr de » 
begyndelsen 1 overvejende grad bliver beskeftiget med nesten mekanisk skrivearbejde 
og nermest ândsslovende minutiost ordningsarbejde, efter at de ofte forud har gjor! 
sig serligt hojtflyvende forestillinger om deres fremtidige hverv. De deler denne 
skuffelse med blandt andre studenter 1 det forste semester, der forst mâ bearbejde er 
mengde tort kundskabsstof, for de pâ egen hând tor vove sig i lag med videnskabelig: 
arbejde og derved opnâr den intellektuelle tilfredsstillelse, som de forst savnede. Bib- 
lioteksskolen skal kompensere denne folelse af desillusion og give de unge det ândelige 
fodfaste, der setter dem i stand til at udfore deres ikke altid vinteressante« virksomhed 
med lyst og iver, fordi de unge ved, hvad der er deres opgaver. 

Senere fortsetter forfatteren: »De kundskaber, som eleverne (altsâ de tyske biblio- 
teksaspiranter) medbringer iser med henblik pâ den udenlandske hitteratur er forbav- 
sende smá. Det skorter naturligvis 1 de to korte bibliotekssemestre pâ tid til at udfylde 
hullerne grundigt og systematisk, men det synes ogsá som om eleverne i alt fald 
delvis 1 hojere grad end tidligere behover laererens forende hând. Deres ândelige selv- 
steendighed, deres evne til at domme kritisk og at skille det vasentlige fra det uvasent- 
lige er ikke tilstraekkelig udviklet. 

For at tilegnelsen af stoffet ikke skal nojes med ydre data, mâ eleverne stadigvaek 
gores opmaerksomme pâ, hvor vigtig den personlige lesning er, sâ kort tid der under 
de gjeblikkelige forhold end stâr til râdighed.. « 

Omend disse betragtninger tager sarligt henblik pâ den nuvarende tyske ungdom, 
vil de ganske sikkert ogsâ have betydning for den ungdom, der melder sig til biblio- 
teksarbejdet her 1 landet og kunne sikkert vaere veerd at tage under overvejelse ved 
uddannelsen pâ biblioteksskolen. 


Nye tidsskrifter for de tyske folkebiblioteker. Vestzonens »Verein der Volksbibliothekaree 
har pâbegyndt udsendelsen af et seerligt organ for dette omrâdes folkebiblioteker 
under navn af »Biücherei und Bildung«. Forste hefte kom i nov.—dec. 1948. Tidsskriftets 
indhold er for en stor del litteraert med talrige udforlige anmelde!ser. I hefte 2 findes en 
udmearket fortegnelse over den faglige bibliotekslitteratur (bager og artikler), der er 
udkommet 1 Tyskland efter krigen. Blandt medarbejderne noterer man navne som 
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Johannes Langfeldt, E. Ackerknecht, Rudolf Joerden, Frida Endell, Lisa Tetzner, 
Burkhart Osterschlte, Bremen, der er foreningens sekreter. Ansvarlig redaktor er 
lederen af folkebibliotekerne i Bremen Werner Mevissen. Tidsskriftet udkommer med 
6 nr. ârligt, pris 9 DM for abonnement (adr.: Verein der Volksbibliothekare, Im 
Holze 34, Bremen-Oberneuland). 

[ tidsskriftets 2. hefte omtales udgivelsen af et tilsvarende tidsskrift for folkebiblio- 
tekerne i gstzonen: Der Volksbibliothekar. Det udkommer 1 Berlin/Leipzig hos Volk 
und Wissen Verlag, 6 nr. ârligt, pris ro DM, men her i landet kan man praktisk talt 
endnu ikke kobe bager fra ostzonen. 


PERSONALIA 

Afsked. Bibliotekar af 1. grad ved Det kg}. Bibliotek H. J. Hansen har fâet bevilget 
ifsked fra og med 31. august pâ grund af svagelighed. 

Lederen af Statens paedagogiske Studiesamling, Poul Müller, er blevet Ridder af 
Dannebrog. 

Blandt Danmarks amerikanske Selskabs stipendiater er bibliotekar, fru Hilde- 
borg Obel-Jorgensen, som har fâet 2000 kr. til stgtte for en studierejse til 
amerikanske militerbiblioteker. Desuden har bibliotekar Mine Islev og stadsbib- 
hotekar Carl Thomsen modtaget honorary fellowships, der giver adgang til at 
kobe amerikansk valuta til studierejser til U.S.A. 


ANSZETTELSER 
Bibliotekar af 2. grad Palle Birkelund, Det kgl. Bibliotek er fra 1. april 1949 
udneevnt til bibliotekar af 1. grad ved Det kgl. Bibliotek og Universitetsbiblioteket. 
Bibliotekar A. Nicolet virker for tiden som bibliotekar ved Den skandinaviske 
afdeling af Bibliothèque Sainte Geneviève 1 Paris. 
Statsbiblioteket i Ärhus: Mag. art. Chr. Hovgaard Jacobsen er fra 1. April 1949 


ansat som bibliotekar af 2. grad. 
Landbohojskolens Bibliotek. Under 1. Juli 1949 er biblioteksassistent frk. Astri M. 


Fossum ansat som biblioteksassistent af 1. grad og bibliotekar, fru Gerda Over- 
gaard Nielsen ansat som bibliotekar af 2. grad. 

Statens padagogiske Studiesamling: Bibliotekar, fru Vibeke Stybe (f. Rasmussen) 
er ansat som assistent af 2. grad fra r. oktober 1948. 

Odense centralbibliotek har antaget bibliotekar Meta Kristine Nielsen, tidl. 
Svendborg. 

Biblioteket for Vejle By og Amt har som souschef ansat Egon Knudsen og som 
bibliotekar John Larsen, tidl. Den danske Brigades Biblioteker. 

Af eleverne pâ den nu afsluttede biblioteksskole har nedennavnte fäet stillinger : 
‚ Aalborg bornebib'iotek: Inger Pedersen (Helsingor) 
' Aarhus: Karen Else Fynbo (Aarhus), Erik Buch Vestergaard (Kolding) 
| Askov: Agnete Hagen Andersen (Gjentofte) 
| Flensborghus: Gudrun Helweg-Larsen (Viborg) 
: Gentofte: Fru Birte Schousboe (Gentofte) 
\ Gentofte bornebibliotek: Erna Hansen (Nakskov) 
‚ Haderslev: Karen Osterbye Nielsen (Hjorring) 
‚ Hjorring: Bodil Christensen (Koebenhavn) 
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Holstebro: Agnete Henriksen (Roskilde) 

Horsens: Vibeke Hammer Sorensen (Lemvig) 

Kobenhavn: Kirsten Andersen (Odense), Kirsten Bering (Gjentofte), Gudrun 
Bogh (Koge), Erling Kehlet Hansen (Kbh.), Jens Maarbjerg (Kbh.). 
Bente Porse (Svendborg), fru Gerda Weber (Odense). 

Randers: Thea Olsen (Kolding) 

Silkeborg: Inger Horlyck (Frederiksberg) 

Silkeborg bornebibliotek: Inger Oscar Hansen (Frederiksberg) 

Slagelse: Fru Grethe Kratz (Skive) 

1 Sollerod bornebibliotek: Inge Larsen (Randers) 

1 Vejle: Anne-Lise Roslyng (Holstebro) 
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Desuden har Ruth Elisabeth Maarbjerg (Holstebro) fäet stilling 1 Norrköping 
og Lisette Lund (Kobenhavn) ved Yale University Library. 


Tilbud. 
_ Dansk Ingeniorforenings tidsskrift »Ingenioren« komplet fra torste ârgang 1892. 
Ärgangene 1892-1942 incl. bogen i anl. af Dansk Ingeniorforenings so àârs 
jubileum er indbundet i ialt 45 svaere bind med skindryg, og ârgangene fra 1942- 
1943 til dato er uindbundet. Pris efter aftale med civiling. Bent Waagensen, Rosen- 
veengets sideallé s, Kbh. O. 


Scriptores rerum Danicarum. Et exemplar af »Scriptores rerum Danicarum«i fuldstaendig 
stand, indbundet i kraftigt hellerred, er for et bibliotek til salg for rooo kr. ved hen- 
vendelse til stud. theol. Troels Haar Otterstrom, Kongensvej 13, Kbh. F. 


Gratis! 

Et eksemplar af „Meddelelser om Gronland«, bd. 1-6, 11, 15, I8, 20, 22-26, 29-38, 
40-45, 46, 47-72, 72 og til dato med ret til fremtidige udsendelser afstâs gratis til et 
bibliotek mod betaling af forsendelsesomkostninger. Henvendelse gennem Statens 
Bibliotekstilsyn. 
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ANMELDELSER 


(Boger fra 1949, hvor intet andet anfores). 


Anmeldere i dette nr.: Bibliotekarerne, dr. phil. Jean Anker, Universitetsbibl. II 
J.A), Karen Banke, Gentofte (K.B), Poul Borella, Universitetsbibl. II (P. B.), 
C. G. Elberling, Bronderslev (C.G.E.), Karl Hansen, Gentofte (K.H.), Kjeld 
Hasselbalch-Larsen, Kbhvn. (Ki. H.-L.), Mogens Haugsted, Det kgl. Bibl. (M. 
H), Anna Dorthea Holm, Aarhus (A.D.H.), Chr. Stub Jergensen, Aarhus (C.S.J.) 
Niels Kaae, Kbhvn. (N.K.), Johs. Lehm Laursen, Frederiksberg (J.L.L.), 
Max Lobedanz, Landbohgjskolen, (M.L), Svend Thomsen, Kbhvn. (S. Th.) samt 
kunsthistorikeren, fru Merete Bodelsen (M.B.), bibl.direktor Robert L. Hansen 
(R.L.H.), professor, dr. phil. Soren Holm (S.H.), bibl.konsulent Mogens Iversen 
(M.1I.) og mag. art. Edw. C. J. Wolf (E. W.). 


FAGLITTERATUR 


BIBLIOGRAFI OG BOGVZSEN 
Fra A til Z. Tidsskrift for Typografi og Grafik. Udg. og red. af Viggo Naae, Kai 

Pelt og Ib Hoy Petersen. Kunst og Kultur, Bredgade 67—69, 1948. 4 nr. ârlig, ill. 

15.00. (00.1). 

At det ikke altid er storrelsen, det kommer an pâ, er det smukke lille hefte »fra A 
ul Ze et tydeligt bevis for. Initiativet til udgivelsen af dette overordentligt vel tilrette- 
lagte og meget smukt udforte tidsskrift er taget af Viggo Naac, Ib Hoy Petersen og 
Kai Pelt, alle navne, der har en gylden klang i bogens verden. Viggo Naae har gen- 
nem en ârrekke tilrettelagt boger for Fischers forlag, Det danske Forlag samt talrige 
privat-publikationer for bogtrykkere og enkeltpersoner og tager sig af det afsnit i 
tidsskriftet, som omhandler boger og bogers udstyr. Ib Hoy Petersen, som er kendt 
som en af vore allerfineste skrifttegnere, tegner prover pâ skrifter, monogrammer, 
ttellinier etc., og endelig Kai Pelt, som i hvert enkelt nummer behandler et emne 
indenfor accidenstypografi med mange eksempler, alle gengivne 1 2 farver. Der er 
ingen tvivl om, at dette tidsskrift, som enhver typografisk interesseret onsker et langt 
og sorgfrit liv, vil betyde berigelse for bogtrykfaget og den grafiske kunst herhjemme. 

E.W. 


La Cour, Tage. Fugleboger. Danske ornithologiske Skritter 1648—1948. 
(Om Beoger. Smaaskrifter for Bogvenner, 6). Forum. 47 s. reg. 4 tavler. 7.75. 
(or.6588Laar.st). 

Fuglene har altid formâet 1 sarlig grad at tildrage sig opmerksomheden, og nappe 
nogen anden gren af zoologien kan opvise sà righoldig hitteratur som ornithologien. 
Selv om Danmark kun indtager en beskeden plads pâ dette felt, hvor navnlig England 
har veret fgrende, er der dog her i landet udkommet et ikke helt ringe antal fugleboger 
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1 de sidste 300 är. Fort. giver 1 sit skrift en kortfattet oversigt over disse, dog uden a: 
sigte mod fuldstandighed, og behandler kun de zeldre verker med storre udforlighed 


J.A. 


Wang, Otto (pseudonym). Danske teologiske Ex libris. Hagerup. 72 s. ill. 
g.so. (oo.g Wa ss.sd). 

Den kendte ex libris-expert, forfatteren Otto Wang har pà Hagerups forlag ud- 
sendt en bog om danske teologiske ex libris. Bogen er trykt 1 Det berlingske bogtryk- 
keri 1 kun soo eksemplarer. Det er en typografisk vel tilrettelagt publikation med 
gengivelser af so ex libris. Gengivelserne er udmerkede, hvad der langt fra altid er 
tilfaeldet med det gengivne. Var det virkeligt nodvendigt at medtage et sâ häblost 
dilettantisk, ja helt umuligt arbejde som pastor Anders Mallings ex libris tegnet af en 
hr. Gummesen ? Den noget springende introduktion synes mig at vaere mere person- 
lig lyrisk end egentlig instruktiv og saglig. E.W. 


SKRIFTER AF BLANDET INDHOLD 

Dostojevski, F. M. En torfatters dagbog i udvalg. Udg. 1 overs. med indled- 

ning og noter af Ejnar Thomassen. Atheneum. 1948. 328 s. 16.50. (04.7 Do 83 fo). 

Med Athenaeums udsendelse af Dostojevskis ungdomsverker foreligger nu sâ godt 
som hele den russiske torfatters skonhitterere produktion 1 monstergyldige danske 
oversattelser. En ung manns historie« — ogsà kaldet »Ynglingen« — der ikke findes 
pà dansk, er 1 1945 udkommet 1 norsk overs. og bor anskaftes 1 danske biblioteker). 
At overordentlig verdi for de lasere, der onsker at kende baggrunden for dette ene- 
stäende forfatterskab, er 1 forbindelse med Ejnar Thomassens russiske hitteraturhistoric 
og hans monografi over Dostojevski de to veerker, der i hojere grad end noget andet 
giver indblik 1 digterens liv og arbejde: udvalget af hans breve (1943) og nu »En for- 
fatters dagbog«, der indeholder et ganske vist begranset, men vigtigt udvalg af hans 
tidsskriftartikler. Vi lerer her publicisten D. at kende og oplever ham i hans aktuelle 
virksomhed, hvor han tager stilling tl tidens sporgsmâl (1860—8o). Med serlig in- 
teresse vil man lase om hans syn pâ Ruslands forhold til Vesteuropa og en rakke 
bidrag, der belyser hans religiose taeenkning. Bindet indeholder tillige to sâ beromte 
verker som »Et latterligt menneskes drom« og Pusjkin-talen fra 1880. 

Materialet til et virkeligt indgâende Dostojevski-studium er sâledes til stede. [ be- 
tragtning af forfatterskabets eminente betydning og publikums usvekkede interesse 
bor det finde en varig plads i bibliotekerne. TEL. 


Ostenfeld, Ib. Det besjelede Univers. En Bog om Kampen mellem Hjernen 

og Hjertet. Nyt nord. Forlag. 1948. 195 s. 10.s0. (04.6 Os 83.6 b). 

Bogen er en rekke essays, studier og tankebilleder, der ligger i fortsattelse af tid- 
ligere samlinger som »Det bundne Menneske«. Det er forf. s. intention at henlede op- 
meerksomheden pâ en raekke faenomener, der viser eller vlader ane«, som det hedder 
med et fra den romantiske filosofi kendt udtryk, at mennesket gennem sit indre liv 
er i kontakt med selvstaendige ândelige krefter og ikke udelukkende bundet tl det 
legemliges eller fysiologiskes vilkâr. Det er af interesse at se, at samtidig med, at mange 


filosoffer er pâ vej over til en materialistisk psykologi — eller biologisk, som det nu 
kaldes — er adskillige lager, der er uddannet efter de naturvidenskabelige metoder, 


pâ vej mod en psykologi, der stâr som udtryk for en ny-spiritualisme. Det er idealis- 





ll 


ud- 
yk- 


red 
OSL 


Cn 


)N- 


dt 


le 


- 





247 


men i filosofisk forstand, forf. vil give udtryk. Derved minder han om William James, 
som fâr en ret indgâende behandling 1 bogen. Det samme gelder Paludan-Müller, 
og nogle religionspsykologiske udredninger er af stor vardi. S.H. 


PSYKOLOGI 
Madsen, K. B. Psykologi. Kortfattet fremstilling af den retningstorenende psyko- 

logi. Ejnar Munksgaard. 222 s. ill. rs.oo (13 Ma 24.37 p). 

Bogen er beregnet til undervisningsbrug pâ seminarier, hojskoler m. m., hvad der 
dog neppe kan vere grunden til, at forf. s. 12 taler om vakademiske« psykologer 
med en ikke helt dulgt ringeagt. [ undertitlens vretningsforenende« ligger, at bogen 
vil tilgodese det berettigede i 20. ârhs. tre vbetydningsfuldeste« psykologiske retninger, 
behaviorismen, gestaltpsykologien og psykoanalysen. Hvad der ligger forud for disse, 
er hjalpelost foraeldet og har kun »historisk interesses. Det psykofysiske problem er et 
‚Skinproblem«, som det hedder med et kendt ord. Psykologien mâ gives pâ biologisk 
grundlag og er »Videnskaben om Organismernes bevidste og ubevidste (Helheds-) 
reaktioner«. Alt dette har vi jo vidst lenge, og nâr vi har last K. B. Madsens psykologi, 


ved vi det endnu bedre. Det er en temmelig naer problemfri bog. S.H. 


‘ 


GEOGRAFI OG REJSER 


Norlund, Poul. Trelleborg. (Nordiske Fortidsminder IV, 1). Gyldendal. 1948. 

264 s. ill. 29 tvl. so.oo. (46.4 Tr 37.sno 1). 

[ serien Nordiske Fortidsminder er nu fremkommet den arkaologiske videnskabs 
othicielle beskrivelse af det interessanteste fund, som har vaeret gjort i mange âr. Poul 
Norlund forteller forst om borgens udgravning og historie, dens funktion, dens 
Festningsvarker, huse og gravpladser. Derefter bliver naturforhold, materialer, de 
anvendte máâl, den tidligere bebyggelse, selve navnet, og de fundne dyreknogler 
gjort til genstand for indgâende undersogelser af specielle fagmaend. Sidst kommer et 
resumé pâ engelsk og en rekke fine tavler, der gengiver de fundne brugsgenstande, 
väben og smykker samt nogle specialkort, der gor det muligt at folge udgravningens 
gang. Specialafhandlingerne er naturligvis forst og fremmest skrevet for fagmaend, 
og publikationen er helt igennem videnskabelig, men det udelukker ikke, at det for- 
nemme verk, der bor findes i alle centralbiblioteker, vil kunne fâ en mangde lesere 
landet over. S.Th. 


Osborn, Fairfield. Vor udplyndrede jord. Pâ dansk ved P. M. Adler. Gylden- 

dal. 162 s. 8.50. (40.3 Os 17 v). 

[ denne bog behandles et problem, der i de senere tider er blevet aktuelt mange 
steder, nemlig jordbundens odelaggelse pâ grund af den stadig mere intensive ud- 
nyttelse, idet den derved i langt hojere grad udsettes for at blive bortfort af vinden 
og det rindende vand. Faenomenet betegnes i U. S. A. soil erosion, pâ dansk muld- 
Hugt eller sandflugt. I forste del af bogen gores rede for de almindelige betingelser 
for menneskelivet, medens der 1 anden del skildres, hvorledes forholdene m. h. t. 
jordens brug og misbrug har varet i de forskellige egne af jorden, og hvilke forholds- 
regler, man har taget for at modvirke odelaeggelsen. Bogen fortjener at blive kendt 
\f sâ mange som muligt og vil neppe heller vere sarlig vanskelig at forstá. PB. 
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Steinbeck, John. Russisk Dagbog. Med Billeder af Robert Capa. Gyldendal. 

220 S. 13.50. (47.9 St47.8r). 

Steinbeck og fotografen Capa foretog sommeren 1947 en rejse til Rusland. Formâlct 
var at fremskaffe autentisk oplysning om folkets daglige liv, indstillingen den new- 
trale reporters. Resultatet foreligger 1 den, som forf. selv siger, overfladiske bog, hvor 
rejsebesveer, tovtrekkeri med myndighederne og vodka optager lovlig mange sider 
pâ bekostning af rejseindtryk fra Moskva, Kiew, Stalingrad og Georgien. Bogen cr, 
sâvidt det kan skonnes, neutral og objektiv, og den bor findes 1 bibliotekerne ved siden 
af andre mere ensidige skildringer. Billedmaterialet er fremragende. N.K. 


PRAKTISKE FAG 
(Becker, Olat). (red.) Vor tids opfindelser og fremskridt inden tor tek- 
nik og videnskab. Udarbejdet af forende videnskabsmaend, teknikere og spc- 

cialister. Georg Andersen. Forskellig paginering, ill. 4°. gr.oo. (60.2 Be 27.4 v). 

En mellemting mellem Opfindelsernes Bog og det »nye« Frem har en anmelde: 
kaldt dette verk; det er ikke helt galt. Den artikelmassige form, hvori stoftet er givet, 
kan godt minde om Frem. Emnekredsen er i store trek: astronomi, atomenerg! 
leegekunst, elektroteknik, trafik og bygningskunst. Der er ganske udmarkede fortat 
tere til mange af afsnittene, og de synes at bestrabe sig pà at bringe en oversigt over de: 
stade, hvortil man er nâet indenfor de behandlede discipliner. Artiklerne bygger 
sikkert for en dels vedkommende pà egne erfaringer, men mange af dem synes at 
veere meddelt efter det i aviser og tidsskrifter og mäske ogsâ nye beger forekommende 
velegnede stof. Der er ikke tvivl om, at meget af dette stof vil de fleste biblioteke: 
ogsâ ret nemt kunne finde frem til fra de kilder, vi saedvanligt oser af, men negtes 
kan det naturligvis ikke, at det er praktisk kun at skulle slâ op et enkelt sted; der er 
desuden et meget godt stikordsregister. 

Bogen er lavet efter losbladssystemet, men der meldes intet om, at man vil ud- 
sende reviderede sider af bogen, nâr nye oplysninger er fremkommet; hvorftor skal 
man dog sâ anvende dette system, som bibliotekerne i hvert fald kun er interesseret 1, 
nâr det benyttes efter sin egentlige hensigt; mon ikke bogens ret hoje pris ogsà delvis 
skyldes dette system? Der vil neppe vere noget forgjort ved at undlade at kobe 
dette vark. Kj.H.—L. 


Elektrikerbogen. Elektroteknik. 7. udg. Teknologisk Instituts Forlag. 336 s. ill. 
ro.oo. indb. (62.3 El2s.1). 
Bogen er velkendt og behover nappe nogen presentation. Den ny udg. er revi- 
deret, hvor udviklingen har gjort det fornodent, og de enkelte afsnit, t.eks. om be- 
lysning og om elektrovarme, er noget fyldigere behandlet end tidligere. Eekelen 


Haugelund, J., og E. G. Bildsoe. Lerebog i teknisk engelsk for maskin- 
faget. 2. udg. Teknologisk Instituts Forlag. 159 s. ill. + 3 tvl. 12.00. indb. (89.3). 
Beregnet til instituttets kursus i teknisk sprog, men ogsâ anvendelig til selvstudium. 
De 45 lektioner behandler emner fra metalarbejderfagene og beskriver vasentlig 
maskiner og redskaber. Instruktive tegninger samt gloselister ledsager hver »timer. 
Bogen tjener faktisk et dobbelt formâl: man fâr repeteret faget elementert, samtidig 
med at man lerer fagets engelske terminologi. Et samlet glossarium giver tillige 
bogen verdi som supplement tl de eksisterende tekniske boger. Elk. 
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Jorgensen, Vilh. Jern- og Metalindustriens Haandbog. Smede-, Ma- 


skinarbejde og Elektroteknik. Tilleg. Forlaget Ivar. [ ringbind: 26.00; lose ind- 

leg uden ringbind kun for biblioteker: 8.00. (67.1Jo 86j). 

Bergwik, B. Motorreparationer. Tilleg. — Porse, L. Autoreparationer. Tilleg. 
Porse, L. Auto-Dieselmotorer. Tillag. Forlaget Ivar. I ringbind: 28.00. Lose ind- 
leg uden ringbind kun for biblioteker: ro.oo. (62.72 Be76mf,62.72 Po 66a og 62.72 
Po66au). 

Forlaget har for at ajourfgre sine ovenfor neevnte fire udmarkede, ogsä 1 biblio- 
tekerne meget pâskonnede tekniske fagboger udsendt losbladstillaeeg med tilhorende 
rmgbind og agter at fortsette ajourforingen i denne form een gang ârligt. Tanken er 
prisverdig, og formen kan vel ikke vere synderlig anderledes, men det er unegtelig 
tor bibliotekerne et noget besverligt materiale at udnytte. Serlig tiltalende er det 
siledes ikke for os at have tilleg til de tre automobilboger, som vi naturligvis har 
katalogiseret saerskilt, samlet under eet. Det er vel ogsâ af den grund, forlaget tilbyder 
bibliotekerne selve Igsbladsmaterialet uden bind til en meget rimelig pris (ved bestil- 
linger skal anfores: lose tilleg), men oprigtig talt ser jeg ikke, hvad man skal stille op 
med de lose blade uden bind. Indbindes kan de ikke uden klebning af hvert enkelt 
blad, og desuden skal jo de fremtidige ärstillaeeg gerne kunne indsettes paa rette plads. 
leg ser derfor ikke bedre, end at interesserede biblioteker anskaffer materialet i bind 


Nak 


ul supplering af eventuelle lasesalseksemplarer af vaerkerne. Til anvendelse i udlânet 
egner materialet sig i hvert fald ikke. em m 


Waidtlew, Poul. Fabriksliv. En Studiebog for arbejdsledere. Teknologisk Institut. 

1947. 342 Ss. ill. 16.00. (6o.1 Wa32.2f). 

Civilingenior Poul Waidtlows »Fabriksliv« er den forste grundbog pâ dansk i 
arbejdsledelsens vanskelige kunst. Den er bygget op pâ grundlag af situationer og 
hendelser, som har fundet sted i virksomheder bâde her og i udlandet, og sâledes 
bringer bogen en rigdom pa erfaringer, som gor det muligt for den arbejdsleder, der 
Leser den, at undgàâ fejl som andre arbejdsledere forst er blevet klar over gennem egne 
og smertelige erfaringer — vel at marke dersom han leser den med forstâelse og om- 
‘anke. Samtidig indeholder den en vejledning i, hvordan man skal bere sig ad og en 
‚dvarsel mod, hvorledes man ikke skal bere sig ad. 

Bogen giver naturligvis ikke nogen udtemmende forklaring pâ alle de problemer, 
som en arbejdsleder kan mede i praksis; men det har heller ikke veret forfatterens 
hensigt. Imidlertid er bogen »Fabrikslive, som den foreligger, en yderst nyttig og 
Lererig instruktion for arbejdsledere, der gnsker at skabe det bedst mulige grundlag 
tor et frugtbringende samarbejde med säâvel arbejdere som arbejdsgivere. I lobet af 
kort tid vil »Fabrikslive udkomme pâ sâvel svensk som finsk. E. W. 


KUNST 

Nielsen, J. Moller. Kunstens Vej. Fremad. 1948. 192 s. ill. 9.so. (70.9 Ni44.7k). 

Social-Demokratens kunstanmelder har her givet sig i lag med intet mindre end 
rele kunstens udviklingshistorie, fra ZEgypterne helt op til surrealisterne. De forskel- 
lige kulturperioders kunst er forklaret i relation til den historisk-politiske udvikling 
efter systemet fx. ZEgypten: Civildiktatur, Rom: Imperialisme, Barok: Enevelde, 
Naturalisme: Industrivelde. Synteisme: Hojkapitalisme. Det er et forsog pâ at drage 
kunsten ind 1 hverdagslivet som en realitet. M.B. 
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Rostrup, Haavard. Gotttfred Eickhotf. Naver. 47 s. ill. 4.75. (Vor Tids Kun: 

40). (72 E136ro). 

Uttenreitter, Poul. Povl Schroder. Naver. 47 s. ill. 4.75. (Vor Tids Kunst 41) 

(72Sc65.83 ut). 

Endnu 2 bind 1 denne levedygtige serie. Denne gang om Eickhotf, som nok ha: 
fortjent en monogratisk behandling 1 serien side om side med hans billedhugger- 
kammerater Adam Fischer og Astrid Noack. Den er skrevet af den kyndige skulp- 
turhistoriker, dr. phil. Haavard Rostrup. Poul Uttenreitter skriver om Povl Schroder. 
Det er varrdifuldt, at sà mange fakta fremtores om de endnu levende kunstnere — efter- 
hânden fojer disse sig sammen 1 et nuanceret billede af periodens kunst. M. B. 


Rue, Harald. Dansk kunst omkring de to verdenskrige. Fischer. 1948. 131 s. 

ill. 16.00. (70.96 Ru27d). 

Et veerrdifuldt bidrag tl belysning at dansk maleri 1 den sidste menneskealder med 
billedanalyser at Olat Rude, Niels Lergaard, Georg Jacobsen, Aksel Jorgensen, Henry 
Heerup, Astrid Noach, Per Ulrich og Folmer Bendtsen. Disse kunstneres egne ord 
gengives, og de er passet ind 1 en oversigt over udviklingen 1 maleri og skulptur mel- 
lem de to krige. Nutidskunstens mangtoldige udtrykstormer ses 1 sammenhang ved 


verdenskunstens udvikling og de almene kunstneriske problemer. M.B. 


Zibrandtsen, Jan. Moderne dansk Maleri. Hirschsprung. 1948. 276 s. all. 16 
tvl. ss.00. (74.6 Zi16m). 

Her er for forste gang en oversigt over den nyere danske malerkunst, fra Philipsen 
helt op til surrealisterne og de abstrakte. Bogen er velskrevet og velillustreret, og fort. 
har et dybtgaende forstehândskendskab til sit stof, som man foler, igger ham meget 
pâ hjertet. Omend et voversigtsverk« er det sâledes ingen kompilation. Tvartimod 
kan man sige, at forf. har valgt at skrive indgâende om de betydningsfulde kunstnere, 
ogsà blandt de yngre, sâ bogen lider ikke under onsket om for enhver pris at fà sagt 
lidt om hver enkelt —snarere bliver der sagt noget vesentligt om dem, der baerer ud- 
viklingen. Sammen med forlagets succes Danmarks Malerkunst red. af Erik Zahle 
(1937. 3. udg. 1947) som spander fra middelalder ul nutid, er denne bog en god 
orientering 1 maleriet 1 Danmark. M.B. 


MUSIK 
Quidort, Mady (udg.). La doulce France. Chansons populaires, texte et musiquc. 

Munksgaard. 69 s. ill. 6.so. (82.1 Qu38d). 

Den folkelige franske sang har sin egen lette og legende tone, der simpelthen ikke 
er ul at stâ imod. Her er samlet 29 af de mere kendte sange med melodier, enstemmige 
eller 1 let tostemmig udsettelse, nodtorftige gloser og enkelte anvisninger til de danse, 
viserne er bestemt til at ledsage. NE 


HISTORIE 
Albrectsen, Erling. Danmark 1 oldtiden. Schonberg. 175 s. 6 reg. tvl. 9.75. 
(gr.1s Al22.sd). 
Serien Kultur og Natur har nu ogsà bragt en bog om vor forhistorie, nydeligt 
udstyret med 60 tavler, der gengiver fund lige op ul de sidste âr af redskaber, huse, 
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smykker, vâben og begravelsesformer. Bogen ligner de mange andre om samme emne, 
som er dukket op 1 de sidste âr. Máske kan man fremhave, at der her er gjort forsog 
pà efter hvert afsnit at tegne et billede af samfundsforhold og levevis hos menneskene 
ndenfor hver af de efterhânden mange perioder, hvori vor forhistorie nu inddeles. 


S. Th. 


Boisen, Mogens (red). Verdenskrig II skrevet af sejerherrerne. Archi- 
bald Wavell, Claude Auchinleck, Bernard Montgomery, Harold Alexander, 
Josef Stalin, Konstantin Rokossovskij, George Marshall, Dwight D. Eisenhower, 
Ernest King, Henry H. Arnold, George S. Patton og Arthur Harris m.fl. Overs. 
og bearb. ved Mogens Boisen. Westermann. Bd. 1, 397 s. ill. 37. so. (91.93 Bo 29.9 v) 
Uddrag at de allierede chefers egne rapporter, beretninger, taler og dagsbefalinger 

danner grundlaget for dette ret alsidige verk, som desuden rummer en mangde 

billedstof og korttegninger, og dertil bebudes i 2. (og formentlig sidste) bind »det 
storste sagregister over Den anden Verdenskrig, der foreligger paa dansk«. 
En del supplerende stof er taget fra det amerikanske vaerk »World war Ile, sà tor 

2. bind toreligger, vil det vere vanskeligt at give en endelig bedommelse. C.G.E. 


Churchill, Winston S. Den anden Verdenskrig. Overs. tra Engelsk af Lasse 

Egebjerg. Hasselbalch. 1948. Bd. 1, 574 s. reg. ill. por. so.oo. (91.93 Chgra). 

| skildringen af »den unodvendige krige, som Churchill kalder 2. verdenskrig, har 
han onsket at lade de »personlige oplevelser blive den traad, der forbinder beretninger 
om og betragtninger af de store militere og politiske begivenheder« og päâpeger, at 
det faktisk er en enestâende redegorelse for, hvordan krigsforelse og statsstyre under 
krig blev ledet fra dag til dag. 

Dette 1. bind (i en reekke pâ s) rummer to afsnit: tiden mellem de 2 krige, straekkende 
sig fra vsejrherrernes dârskab 1919-—2g« til »balancen pâ afgrundens rand«, og »den 
uvirkelige krig« %/9 1939 til *°/5 1940, da Churchill dannede regering; det er et statcligt 
verk, trykt pâ godt papir og med mange nye illustrationer; teksten er naturligvis 
praeget af forf.’s staerke personlighed samt af engelske synspunkter; udforligt person— 
og sagregister i hvert bind. For de storre biblioteker. en 4 


Danmark besat og befriet. Under red. af Hartvig Frisch, Vilh. Buhl, Hans Hedtott 
og Eiler Jensen. Bd. 3. H. Frisch »Den politiske Historie fra 29. August 1943 tl 
Danmarks Befrielse«. Fremad. 1948. 388 s. ill. 20.00. (96.71 Das8f). 

Hermed er dette verk afsluttet; 3. bind er ligesom 1. skrevet af undervisningsmi- 
nisteren, som har haft god adgang til betydningsfulde kilder, hvorfor det ogsâ 1 forste 
rekke er skrevet med henblik pâ dem, der onsker at se besattelsestidens begivenheder 
tet kritisk historisk perspektiv. 

Under henvisning til anmeldelser 1 dette tidsskrift (1946, s. 31 og 346 + 1948, Ss. 99) 
kan denne omtale mâske slutte med citat fra et konservativt kobenhavnerblad, der 
isin anm. af dette bind bl.a. skrev, at det vberer et vederheftigt og af balanceret prag« 
og prisen kan jo ikke virke afskrakkende pâ bibliotekerne. C6G.B. 


Lindebro, Ricard. Politi i Fangenskab. 19. September 1944-4. Maj 1945. 
Nyt nordisk Forlag. 1948. 253 s. 12.75. (94.41 Lió1.76p). 
Det har veret forfatterens hensigt at give et helhedsindtryk af den mentalitet, der 
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var herskende i Tyskland báde indentor og udenfor lejrene i det sidste halve krigsâr. 
men naturligvis ogsâ at skildre politiets skaebne lige fra rygterne om razzia, ove: 
Neuengamme indtil losladelsen; Rigspolitichefen har skrevet forord. 

Men mon ikke de fleste biblioteker har dette emne »daekket« ? C.G.E. 


Michel, Prins de Bourbon. Faldskaermsjager. Fra den franske Maquis ti! 

Indo-Kinas Jungle. Hasselbalch. 138 s. por. tvl. ro.oo. (91.93 Miz2s.of). 

Bogens stgrste afsnit handler om oprgret i Indo-kina og forfatterens farefulde og 
spendende rejse gennem junglen under disse forhold; to mindre dele fortaller om den 
franske undergrundsbevegelse og prinsens slegt og familie, hvortil som bekend: 
horer sosteren, Prinsesse Anne af Rumenien. Nogen udpraget biblioteksbog er de: 
ikke. C.G.E. 


Moller, Erik. Det var i 48. Begivenhedsbilleder og Hovedlinjer. Gyldendal. 185 s. 
8.so. (91.8 Me4g.sd). 

Bogen bestâr 1 det vesentlige af en rekke mindeartikler skrevet til »Berlingskc 
Aftenavis« om de mange politiske begivenheder, som fandt sted i Europa og herhjemme 
1848. Rammen om disse artikler og nogle af artiklerne er dog kommet til nu, og bogen 
er derved kommet til at udgore et samlet hele, som pá visse omrâder giver fyldigere 
besked end häândbogen om dette begivenhedsrige âr. Bor findes i alle storre biblioteker. 

S. Th. 


Moller, Erik, H. O. Christophersen og Äke Thulstrup (red). Krigen 1939 

—-194$. Gyldendal. Bd. 3. 708 s. ill. reg. 31.so. (91.93 Mo4g.sk). 

Det fellesnordiske og i sit udstyr sâ tiltalende vaerrk er med dette bind fardigtrykt 
(bd. r og bd. 2 anm. 1 B. V. 1946, s. 301 og 1947, s. 259). 3. bind skildrer aksemagternes 
sammenbrud og slutter med to velskrevne danske artikler: Poul Nyboe Andersens 
om krigens og fredens gkonomiske problemer og Erik Mollers om freden og frem- 
tiden. 

Det er uden tvivl en af de bedste samlede skildringer om verdenskrig II, vi har : 
dag, men abonnerer man ikke pâ det, vilde der mâske vere god grund til at afvente 
et nyere veerk med en mere af klaret bedommelse. C.G.E. 


Nielsen, Martin. Fangselsdage og fangenetter. Tiden. 156 s. 6.00. (96.71 Ni 

SL.4f) 

Pâ Gyldendals forlag kom folketingsmandens tidligere anmeldte verker: »Rapport 
fra Stutthof« og »Undervejs mod livet« — nu foreligger pâ Tidens forlag som en ind- 
ledning til disse to hans beretning fra Vestre Faeengsel og Horsergdlejren i ârene 1941 
—43, bl.a. med sterke og bitre angreb pâ adskillige medlemmer af den daverende 
regering og rigsdag for deres holdning til de fangne kommunister. 

Det er et ikke uvasentligt dokument til forstâelse af meget af det, der dengang 
skete »bag kulissernes, et naturligt supplement til de to forannevnte boger. C.G.E. 


Wish, Harvey. Amerikas Historie 1900-1948. Oversat og forsynet med ind- 
ledning af Sven Henningsen. Hassing. 1948. Bd. 1-2. 703 s. 23 reg. 48.00. (98.63 
W189.8a). 

U.S.A. har i dette ârhundrede gennemgäâet en overordentlig interessant udvikling, 





ar. 
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som denne udmerkede hândbog klart og utendentiost viser. For forste gang har vi 
nu fäâet en let leselig og meget udforlig oversigt over landets gkonomiske, sociale 
og kulturelle brydninger i dette tidsrum. Ogsâ den politiske udvikling, fra at vere en 
stor, men isoleret og i den ovrige verdens politiske problemer ret uinteresseret stat 
ol et centrum for hele den vestlige verden, er klart tegnet. Oversetterens meget 
udforlige indledning om staternes historie lige fra kolonitiden gor bogen anvendelig 
om en fuldsteendig Amerikas historie, hvorfor den mâ karakteriseres som det bedste 
oversigtsveerk, vi 1 gjeblikket har om U.S.A, og anbefales til alle ikke helt smàâ bi- 
blioteker. Godt navne— og sagregister. S. Th. 


PERSONALHISTORIE 
Bakker, Piet (holl.). Barndom i Gyden. Overs. efter vJeugd in de Pijp« af Clara 

Hammerich. Jesp. og Pio. 113 s. 5.25. (99.4 Ba42.6 ba). 

Forf. til Frans-bogerne skildrer her sin barndom i et af Amsterdams fattigkvarterer. 
Det er en morsom bog, mâske pâ steder lidt friskfyragtig, men den er fri for senti- 
mentalitet. Forf. vil absolut ikke, at man skal have ondt af ham, fordi han tit har 
smásultet, og fordi han var en lille bisse blandt bisser. Han mener, det var et sundt 
liv, der herdede bornene og gjorde dem beslutsomme, og de var i al deres fattigdom 
lykkelige. Han slâr et par slag for lidt mindre bornepsykologi og bernedomstole, 
anvendt overfor normale smâ banditter. Men han onsker pâ den anden side social 
stotte og forstâelse anvendt for at give sâdanne smâ menneskespirer som hans barn- 
doms kammerater storre muligheder for at nâ frem. — For hvor var mange af dem 
glimrende materiale. — En i flere mâder fornuftig bog, som voksne kan tilbringe et 
par fornojelige timer med. A.D.H. 


Barfoed, Viggo. Barndomserindringer. Med Indl. af Henry Hellsen. Naver. 

IOO Ss. 6.75. (99.4 Ba6s ba). 

»„HErbodigst«e udgav disse erindringer som privattryk til sin so ârs fodselsdag. Han 
torteller, at han forgaves har provet at mestre prosaen, men det gik lettere pâ vers; 
derfor har hans memoirer fâet denne form — en kade af causerende rim, der snart 
smelder som et dagens vers, snart lunter langsommeligt som en ugerevy. Til vme- 
moirebrug«slâr den ikke til, men der er kommet en ganske hyggelig lille bog ud af det. 

Ga. 


Borup, Morten (udg.). Breve og Aktstykker vedrorende Johan Ludvig 
Heiberg. Udg. af Det danske Sprog- og Litteraturselskab. Gyldendal. Bd. 3: 
1840-$2. 32.00. (99.4 He 33 bor 2). 

Borup, Morten. Johan Ludvig Heiberg. Gyldendal. Bd. 3: Senere Aar 184060. 
17.75. (99.4 He 33 bor 1). 

Lektor Morten Borup har hermed afsluttet sin fortrinlige Heibergbiografi (Bd. r 
anm. B. V. 1948, s. 39, Bd. 2, s. 320), og han har tilfulde vist, at han magtede dennesvare 
opgave. Det er ikke alene et meget sobert og velafvejet arbejde, men de mange grun- 
digt behandlede detailler samles her 1 sidste bind i en vurdering og karakteristik, der 
giver vor hidtidige viden om Heiberg dybde og perspektiv. Hans vaerker fâr en prae- 
cis, enkelte steder vel knap omtale. Det er forst og fremmest Heibergs store tid som 
teatercensor, hans ophojelse til teaterchef og hans bitre nederlag, interessen samles om. 

Dokumentationen for Borups karakteristik af Heiberg fâr vi i brevsamlingen, 
hvoraf endnu to bind kan ventes. Heiberg var en elegant og klar brevskriver, men 
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indimellem de koligt intelligente breve om litteraere emner findes enkelte jaevne og 
hjertelige breve til nere venner. Forhâbentlig fâr brevudgaven et register over cen- 
surer over teaterstykker, der giver et levende indtryk af hans smag. Blandt biogra- 


fiens registre fremhaves et over omtalen af hans enkelte litterere arbejder. M.L. 


Fonss, Olaf. Fra Dagmarteatrets Glansperiode. Chr. Erichsen. 335 s. ill. 22. so. 

(99.4Foó4tor). 

Forste bind af Olaf Fonss’ erindringer (anm. B.V. 1948, s. 260) forekom anim. 
ganske tiltalende i tonen. Det digre 2. bd. vil vel i forste raekke blive et interessant 
kildeskrift til Dagmarteatrets historie, men forteller meget lidt nyt om O.F. sel 
trods et vald af anmeldelser, mest i uddrag, der altfor udpenslet kredser om netop 
hans prestation. Forf. siger i forordet, at det sker, for at man ikke skal tvivle pâ hans 
egne udsagn, men sâ meget tvivler laseren dog vist ikke. Tiltalende skildres Martinius 
Nielsens magtfulde personlighed, mens familien Poulsen og iser Adam Poulsen cr 
genstand for krasse udfald, der forst mildnes til allersidst ved et citat af Adam Poulsens 
smukke ord om Martinius Nielsen i »Bogen om Johannes«. Et 3. bind bebudes, for- 
hâbentlig med register til verkets mange udforlige referater af teaterforestillinger. — 
En nerliggende sammenligning med Clara Pontoppidans af omfang beskedne erin- 
dringer er ikke just flatterende for O.F. M.I. 


Hohlenberg, Johannes. Den ensommes vej. En Fremstilling af Soren Kierke- 
gaards verk. Hagerup. 1948. 324 s. 21.50. (99.4 Ki37hor). 

Denne Bog er et supplement til forf.s tidligere praemierede biografi af Soren Kierkc- 
gaard, idet han nu forsoger at give en redegorelse for Kierkegaards ândelige udvikling 
og indholdet i hans forskellige skrifter. Fremstillingen er letskrevet, nesten lidt for 
let, fristes man til at sige engang imellem, og det kan fâ det til at gâ ud over dybden at 
tilegnelsen af de Kierkegaardske tanker, der er alt andet end letfattelige. Den beromte 
setning om subjektiviteten, der er sandheden, er for Hohlenberg den givne forud- 
setning for forstâelsen af Kierkegaard; kirkeleren interesserede ham ikke, og han 
var modstander af al historisk og organiseret religion. Hvad forf. her gor til forud- 
setning, er i virkeligheden problemet. Kristelig set var subjektiviteten mâske netop 
usandheden for Kierkegaard, hvis man leser »Efterskriften« igennem. Om Kierkegaard 
sâ har ret her, er en helt anden sag. — Bogen bor vere pâ Centralbibliotekerne og en- 
kelte andre. S.H. 


Kabell, Aage. Kierkegaardstudiet i Norden. Hagerup. 1948. 329 Ss. 25.00. 

(99.4Ki37ka). 

Bogen er ingen egentlig biografi, men snarere en anmeldelse af Kierkegaard 
litteraturen fra begyndelsen til dato. Der ligger et stort laesearbejde bag udgivelsen, 
og nâr der ikke blot skal refereres, men ogsâ gives karakter for de mange beger, 
udgaver, af handlinger mm, der omtales, forstâr man lidt af arbejdets omfang. Bogen 
er ikke et sofa-produkt, men er skrevet af en flittig mand, der er nidker i sin gerning 
og giver de store Kierkegaard-granskere og -udgivere droje skudsmâl, som en del at 
dem dog nok vil overleve. Men bogen er et meget nyttigt arbejde, og selv om den 
hverken er eller tilsigter at vereen Kierkegaard-bibliografi, er den til storste gavn for 
dem, der vil beskeftige sig med den store tanker; den bor findes pâ alle central- 
biblioteker. S.H. 
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Moller, Gertrud Christmas. (red.). Bogen om Christmas Moller, skrevet 
af hans Venner. Westermann. 1948. 330 s. por. 19.50. (99.4 Me 57.2 mo). 

For en sâ forholdsvis eksklusiv personlighed som C.M. forekommer ordet venner 
‚ undertitlen at vere lidt af en overdrivelse; vilde disse boger mon ikke vinde ved i 
stedet at satte »skrevet af venner og dem, der respekterede hame«? Nâr indholdet da 
cllers som her svarede dertil og udgjorde en ret alsidig og indtagende biografi. 

Af storst interesse er utvivlsomt Christmas Mollers friske og selvbiografisk pregede 
overblik over dansk politik i tiâret indtil slutningen af r. verdenskrig — langere nâede 
han jo desverre ikke. Men bogen rummer meget andet leseverdigt stof, bl. a. om hans 
kamp ude og hjemme mod nazismen, emner som mange gerne vil lese — uden hensyn 


ul partifarve. C.G.E. 


Rubow, Paul V. Solkongen. Ludvig XIV af Frankrig. Gyldendal. 199 s. s reg. ill. 
kort. 12.75.(99.4Lu21.14ru). 

Bogen er skrevet af en litteraturhistoriker, der isaer behandler kongen som menneske 
og ikke finder ret mange traek hos ham, som berettiger det tilnavn, den store, som han 
sclv har taget. Hans forhold til tidens litterre personligheder er det vesentlige, som 
denne, fra politisk synspunkt ikke seerlige bemarkelsesverdige bog, bringer. Den er 
iovrigt let skrevet og i forfatterens saedvanlige overlegne og lidt zünftige stil. Den 
vil sikkert finde mange lasere. S. Th. 


Ulfeldt, Leonora Christina. Jammers Minde og andre selvbiografiske Skil- 
dringer. Udg. af Johs. Brondum-Nielsen og C. O. Boggild-Andersen (for Det 
danske Sprog- og Litteraturselskab). Rosenkilde og Bagger. 419 s. ill. 16.00. 
(99.4 Ul 35 ulb). 

Foruden Jammersmindet foreligger her for forste gang i samlet udgave Leonora 
Christinas andre selvbiografiske skrifter : hendes franske selvbiografi (overs. af professor 
C. O. Boggild-Andersen) skrevet i faengslet i 1673, hendes aldste fortellende prosa- 
arbejde »Kong Karl X. Gustavs Bryllup 16544, hendes skildring af rejsen til Korsor 
1656 og hendes referat af »Confrontationen i Malmo 1659g«, alt sammen ting, som 
ikke har veret tilgaengelige i almindelige folkebiblioteker. En fortrinlig indledning af 
Boggild-Andersen, udforlige tekstnoter af prof. Brondum-Nielsen og yderst varrdi- 
tulde historiske oplysninger af begge udgivere gor udgaven selvskreven 1i ethvert 
bibliotek, selv om man har tidligere udgaver af Jammersmindet. R.L. H. 


Vinding, Andreas. General de Gaulle. Carit Andersen. 1948. 80 s. ill. 4.75. 

(99.4 Ga 86 vi). 

Bogen tager ikke parti, men er en god journalistisk fremstilling af den rolle, de 
Gaulle har spillet under og efter den sidste verdenskrig, og da der er stor sandsynlighed 
tor, at de Gaulle i den kommende tid vil spille en hovedrolle i fransk politik, má den 
mbefales til alle kobstadbiblioteker. Illustrationerne er en del morsomme franske 
karikaturer af de Gaulle. S. Th. 


Vinding, Andreas. Rejse i Frankrig. Med tegninger af Arne Ungermann. (2. 
oplag). Carit Andersen. 278 s. ill. 25.00. (42V173.78r). 
Allerede i »Bogen til Frankrig« (Martins forlag 1920) viste Andreas Vinding sin 
blandende evne til at karakterisere de vidt forskellige franske landskaber. [ de mange 
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âr, der er gâet siden da, har Vinding fremfor nogen anden dansk haft lejlighed til at 
indleve sig i Frankrigs land og folk, og ungdommens forelskelse i landets natur har jo 
i alt fald ingen senere begivenheder kunnet mindske. Hans nye bog er den aldrende 
frankrigjournalists poetiske kerlighedserklaering til det evige Frankrig, men ogsâ den 
stadig aktive reporters gjebliksbilleder af Frankrig af i dag — der jo har sine merke 
pletter, men fra naturens hând ogsâ sâ guddommelige skonheder, at deres beskrivelse 
med Vindings pen drager uimodstâecligt dertil. Ungermanns illustrationer er nogct 
tilfaeldige, men morsomme. R.L.H. 


SKONLITTERATUR 


DANSKE BOGER 
Nielsen, Bent. Ildvinter. Bornholmsroman fra Aar 1658. Wiwel. 194 s. 7.75. 

(Ni 36.311). 

Denne bog udkom i 1946, men har nu skiftet forlag, omslag og titelblad; den blev 
ikke i forste omgang taget med i »Bogens Verdene, og der vil vel vere grund til at 
omtale den nu, da denne debutroman om bornholmernes opstand mod svenskerne ikke 
er noget ligegyldigt verk. 

Forfatteren fortaller om almuens folelser, dens usikkerhed og toven, pâ en merkelig 
overbevisende mâáde, men bogens sproglige form er sâ personlig og usedvanlig — til 
tider ogsá ret dunkel — at det store flertal sikkert snart vil opgive at finde frem til 
handlingen. Den litterere inderkreds vil derimod nok laese bogen med interessc. 


K.H. 


Skjoldborg, Johan. Kran i Kragheden og andre noveller. Udg. at AOF.s bog- 
kreds. 227 s. ill. 3.75. (ib. s.so). (Sk44k). 

Erling Kristensen har skrevet forord til dette udvalg, og hans vurdering af Skjold- 
borg underskriver man gerne. Folkebibliotekerne er forlaengst klar over betydningen 
af netop denne forfatterty pe, men der findes neppe sâ lille et bibliotek, at det kan nojes 
med et sä snaevert udvalg af Skjoldborgs noveller. — Den udmarkede illustrator kunne 


godt have fortjent at fàâ sit navn naevnt i bogen. C.ap. 


LYRIK 
Friis Moller, Kai (overs). Engelske Digte fra vore Dage. 2. forogede Udg. 

(Musvit-Begerne No. 3). Naver. 46 s. 3.75. (83.1 Fr7oen). 

Udvalget strakker sig fra halvfemserne (Yeats) til 3o’ernes modernister (Ezra 
Pound, Eliot) og rummer navne som Belloc, de la Mare, Masefield, Osbert Sitwell 
med nogle af deres bedste digte i en gendigtning hvis tonefald giver en anelse om 
originalen. En verdifuld bog — men for bibliotekerne havde det varet verdifuldere, 
om K.F.M. havde samlet sine mange oversettelser til en virkelig reprasentativ bog. 


C&. 


Herdal, Harald. Digte 1929-1949. Gyldendal. 262 s. 12.50. (He7s. 3d). 
Udvalget er meget begranset for de forste samlingers vedkommende, fyldigere fra 
de nyere, hvilket bâde er menneskeligt forstâeligt og kunstnerisk rigtigt. Herdal har 
fundet sin egen forenklede form, og han har en evne til at fâ de mest brugte billeder 
og de mest slidte rim til at lyse som nye. Han ligner ingen anden Ìyriker; den eneste 
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kunstner, han nu og da kan minde om, er L. A. Ring. Ien efterskrift understreger han, 
at der ikke er noget unaturligt i, at hans vers og hans prosa er skabt af samme person- 
lighed. Indrommet — men det kan dog ikke negtes, at versene giver det sterkeste og 
mest koncentrerede billede af dette sind. GS]. 


OVERSZETTELSER 
Aistrop, Jack (eng). Lysene brander lavt. Pâ Dansk ved Thyra Feil efter »The 
lights are lowe. Gyldendal. 206 s. 8.50. (Ai8sly). 

En engelsk officer har her sagt at skrive en roman om det, han sâ i Hamborg i 
ârene efter krigen. Han fortaller om livet i de engelske officersmesser, om sortbors, 
hemmelige nazipartier, prostitution, drengebander m.m. Nogen virkelig roman er 
der ikke kommet ud af det; det er haderlig reportage, og som sâdan naturligvis af 
interesse, selv om bogen stort set kun medtager, hvad en engelsk officer fâr at se, og 
det kan jo neppe vere alt. K.H. 


Buck, Pearl S. (am). Kvindernes Pavillon. Overs. efter vPavilion of womene 
af Peder Hesselaa. Jesp. og Pio. 382 s. 11.00. (Bu2r kv). 

[ denne roman er P.S. B. igen i Kina — i en rig kobmandsfamilie — i en af de gstlige 
provinser, hvor livet endnu er sâ temmelig uberort af de nye tider og af udleendingene. 
Bogens centrale skikkelse er moderen, den smukke intelligente, viljestaeerke og myndige 
madame Wu, der ved bogens begyndelse, den dag hun fylder 40, trekker sig tilbage 
fra sine egteskabelige pligter og beder manden tage sig en konkubine. For helhedens 
skyld vil det vere det bedste, indser hun. For eller senere vil hendes konne, forkalede 
mand synes, at hun er rar, men ganske almindelig, for gammel, og han vil skamme 
sig ved at tilstâ det og gâ krogveje. Det vil hun skâne dem begge for, og sâ vil hun 
have lov til at ofre lidt tid og kraefter pâ sit eget personlige liv. — Denne kvindes ud- 
vikling og hendes fire sonners, hvoraf to bryder ud og rejser bort, folger vi nu, individ 
ì forhold til slegt, ost kontra vest. — Det er en interessant bog og en af P.S. B.s bedste 

A.D.H. 


Gara, N. og L. (ungarsk). Invasion i landsbyen. Overs. efter »Saint-Bonitace ct 
ses juifse af Karen Nyrop Christensen. Schultz. 258 s. 12.75. (Ga 57in). 

Til en lille landsby i Rhonedalen i den ubesatte zone af Frankrig kommer midt 
under 2. verdenskrig en flok jodiske flygtninge. De bliver ikke saerlig vel modtaget af 
landsbyens beboere, der kun er optaget af at skaffe sig selv fordele, omgâ rationeringen, 
drive sortbors-handel. De fremmede er ikke meget bedre, de tanker ogsâ kun pá 
egen fordel. De er fuldstandig uforstâende overfor byens serlige problem, en ald- 
gammel strid mellem katolikker og protestanter. Selv om bogen afslorer de menne- 
skelige skrobeligheder pâ en humoristisk mâde, er der en vis alvor over skildringen af 
de tragiske livsskabner, bâde blandt flygtningene og landsbyens befolkning. Pâ grund 
af sin ligefremhed vil bogen mâske virke chokerende pâà nogle, men en mere ovet 
leser med sans for humor vil nok have fornojelse af den. K.B. 


Roberts, Cecil (eng.). Labyrinten. Paa Dansk ved Elisabeth Schou efter »So 
immortal a flower«. Korch. 247 s. 7.75. (Ro14.94l). 
Storste delen af handlingen foregâr pâ Kreta — hvilket giver mulighed for lidt 
arkacologisk pynt — under den sidste verdenskrig, og her spiller den smukke, tapre Sylvia, 
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en engelsk sygeplejerske, en stor rolle i modstandskampen. Mange vil sikkert finde 
bogen spendende, og ganske fikst bygget op er den ogsâ, personerne dukker altid op, 
forsvinder — evt. dor — pàâ rette tid og sted som de velklaedte marionetdukker, de er; 
men man soger forgeves efter lidt menneskeligt og egte blandt alt det romantiske 
og spaendende, sâ bogen vil vist passe bedst til haengekojen eller strandbredden. K.H. 
Stiernstedt, Marika (sv). Banketten. Roman. Reitzel.1948. 3325. 11.75. (St72b 

Fiks skrivekunst bor vel ikke formenes sin del af reolpladsen i folkebibliotekernc. 
M.S. seneste bog er endog meget fiks. Det er en eventyrlig rig stockholmerfamilie, 
der underkastes en fingernem analyse. Pappa Cotton er et finansgeni, som 1 ungdoms- 
tidens pariserdage fik lidt revolutionere skrupler ved bekendtskabet med en ung 
serbisk pige og hendes milieu. Han hjemkaldes pludseligt, placeres í forretningsliver, 
glemmer fortiden ved hjelp af en livsledsagerinde, der virkelig giver os et pust fra den 
minimale intelligentskvotients storslâede orken, og ser to af sine born gâ moralsk til 
grunde under guldfloden. Kun den yngste son siger fra — han er kommunist af den 
ideale type og vil danne sig sit eget liv uaf hangigt af de Cottonske millioner. Far og 
son finder hinanden og i en vis eldre dame, der er kommet til Sverrig syg og odelag: 
efter opholdet i en koncentrationslejr, genkender Cotton sen. sin ungdoms serberinde, 
der har bevaret idealerne uplettede. — Jeg gentager, at bogen er glimrende sat op, 
men spergsmälet om anskaffelse henskydes til kollegers omme samvittighed. 


M.H. 


Teilhet, Darwin L. (am.). De som skaber Frygt. Overs. efter »The fear makers 
af Sigrid Enghardt. Gyldendal. 227 s. ro.oo. (Te41rde). 

En amerikansk kaptajn vender i 1944 hjem til Amerika som invalid og helt, men 
har svert ved at venne sig til de hjemlige forhold. Det gallup-—institut, han drev sam- 
men med en ven, er kommet i haenderne pâ svindlere, der i deres stemningsanalyser 
anvender nazistiske metoder for at ophidse folket mod arbejderne, joderne og negrene. 
Han havde egentlig tankt sig en rekreation, men da det i sin fulde virkelighed gâr op 
for ham, hvordan hans firma driver opinionsundersogelser, tager han kampen op og 
atslorer svindlerne. Bogen vil have et stort publikum, fordi den er underholdende og 
spendende skrevet; den er ikke noget kunstverk, men dens ide er opmarksomhed 


verd. K.B. 


Vialar, Paul (fr.). Doden er en Begyndelse. 3: Den gryende Dag. Overs. efter 
„La mort est un commencement, 3: Le petit jour« af Paula Biehe. Hagerup. 358 s. 
16.s0. (Vir3do). 

For hvert ny bind af denne storroman bliver dens verd og betydning klarere. En 
4. del loves, men da det ser ud til, at varket skal omfatte tiden fra for den forste tl 
afslutningen af den sidste verdenskrig, kan det meget vel blive en ny »De gode viljers 
maende, og man gor bedst i ikke at bande udgivelsesmâden. Det lader sig nu ogsá nok 
gore at lese de enkelte bind som afsluttede perioder af hovedskikkelsens liv. I det 
foreliggende bd. folger man ham fra kostskoletiden til den dag, han som 16-ârig melder 
sig som frivillig (antagelig 1917). Klart og enkelt fortalt med den egte romanskribents 
evne til at pâtrykke episoder og skikkelser livets umiskendelige stempel. En bog med 
uforglemmelige sider. Den vil sikkert fâ utallige laesere, vel oversat som den gennem- 


gâende er. M.L. 
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Rettelse: T anmeldelsen af Bernhard Shaws »Politisk ABC for alle« s. 151 
ver Chr. Erichsens forlag angivet i parentes. Dannefeldt Bethners forlag (fh. Carl 
Allers bogforlag) beder os imidlertid meddele, at bogen blev udgivet i kommission 


‚ Carl Allers Bogforlag. 


ANDRE NYE BOGER OG UDGAVER 
(1949, hvor intet andet er anfort). 


Avis-Aarbogen 1948. Red. af V. Elberling. 25. Aarg. Schultz. 204 s. kart. 20.00. 

Askgaard, Preben V. Forenede Nationer. Baggrund, ulblivelse og formâl.Gjellerup. 475. 

Bilag til Beretning til Folketinget afgivet af den af Tinget under 8. Januar 1948 ned- 
satte Kommission 1 Henhold til Grundlovens S 45. V. Udenrigsministeriet under 
Besettelsen. Aktstykker. Stenografiske Referater. Schultz. 1948. 568 s. + 44 sp. 
1 $.00. 

Boesgaard, Einar. Paris. Hirschsprung. 78 s. ill. kort. 3.75. 

Christensen, A. Drewsen. Gejstligt Bondefangeri. Postludium til Ridderen i Munke- 
kutte. Branner. 32 S. 

Culbertsen, Ely. Kontraktbridge for alle. Oversat af H. Dedicken. Beck. 128 s. 

Dania polyglotta. 3. année 1947. (Det kgl. Bibliotek) 1948. 52 s. (Bd. 2 af »Dania 
polyglotta« 1901-44 (se B.V. 1948, s, 78) omfattende periodica og artikler er nu 
udkommet. Emneangivelser vil udkomme som et serligt bind). 

Fabricius-Moller, J. Samliv for Zgteskabet. Nyt nord. Forl. 26 s. 1.50. 

Frederik den Niende. so âr. Indledn. af Viceadmiral A. H. Vedel. Berlingske. 62 s. 
4° (Billedalbum). 4.85. 

Hagerups illustrerede Konversationsleksikon. Bd. 3: Danmark-Finker. (Se B.V. 1948, 
S. 170). 

Handels- og Sofartsmuseet pà Kronborg. Ärbog 1949. 176 s. ill. For medlemmer af 
H.— og S.s venner: 5.00. 

Hansen, N. J. Brevdueopdret. Hirschsprung. St s. 3.75. 

Henriksen, Aksel. Frugtbuske. 2. udg. Alm. dansk Gartnerforen. 66 s. ill. 5.35. (Häând- 
bogsserie, IS). 

Holm, Axel. Rigsdagsvalgene í hundrede âr. 1849-1947 med tilleg om valgloven af 
9. juni 1948. Fremad. 38 s. 

Kaastrup, Vagn. Hvis man vil holde Styr paa Befolkningen. Eget forlag, Nestved- 
gade 19, Kbhvn. JO. 48 s. ill. ro.oo. (Optryk af kritiske artikler i »Informatione 
om aktuelle byggevanskeligheder). 

Kirchheiner, Kurt. Den lille Franskmand. Sprogforer til rejseforberedelse ved under- 
visning eller selvstudium. Jesp. og Pio. 55 s. 2.25. 

Kort over Kobenhavn og Omegn. Politikens Forl. 44 kort i lommeformat + oversigt 
over severdigheder og navne — og gadefortegnelse. 4. so. 

Kunsten at standse op i Tide. — En populer Fremstilling af F. Matthias Alexander's 
Metode til bevidst Kontrol. Munksgaard. 80 s. 6.50. 

Nesgaard, Sigurd. Lydigheden eller hvorfor vil Danmark nu med i krig. Odense. 
Psykoanalytisk Forlag. 68 s. 5.75. 

Paludan, Hother. Tidens Stueplanter. 2. Udg. Alm. dansk Gartnerforen. 75 s. ill. 5.35. 

Pedersen, A. Frugtavl ved Hjemmene. Ostifternes Haveselskab. 1948. 180 s. ill. 9.40 
kart. 

Raunkjers Konversations Leksikon. Bd. 2: Birm-Danií. Det danske forl. 1948. 35.00. 
indb. 

Bd. 3: Danmark-Es. Det danske forlag. kart. 25.00. indb. 35.00. (Se B.V. 1948. 
S. 316). 

Kona, Georg. Den store Kabalebog. Reitzel. 88 s. ill. 4.75. 

Rudbeck, Borge. Paris pâ en anden mâde. Ill. af Palle Nielsen. Forum. 75 s. ill. (Tver- 
oktav). 7.75. 

Simon, S. J. Hvorfor taber De i Bridge. Branner. 207 s. ill. 9.75. 

Stednavneudvalget (udg.). Fortegnelse over Stednavne i de sonderjydske Landsdele. 
Aut. af Statsministeriet. (Gad.) 1948. 71 s. 1.SO. 

Stravinsky, Igor. Musikalsk Poetik. 2. opl. Wivels forl. 135 s. 7.00. 





260 


Sollerodbogen 1948. Udg. at Hist.-topografisk Selskab for Sollerod Kommune 
(Holte, Mogens Funch). 128 s. + Navneregistre til 1. reekke 1942-1947. 

Weber, Anna og Chr. Stapel. Bekaempelse af Haveplanternes Sygdomme. 13 for- 
ogede udg. Alm. dansk Gartnerforen. 1948. 207 s. ill. 5.35. 


Andersen, H. C. Eventyr. Ungdomsudgaven. Udvalg og Indledn. ved H. Topsoe 
Jensen. Atheneum. 287 s. ill. (Vilh. Pedersens ill.) 7.00. 

France, Anatole. Dronning Gaasefod. (Overs. af Vald. Koppel.) Atheneum. 240 s. 6.75. 

Frey, Ruby Frazier. Rod Morgen. Schonbergske. 4or s. 9.75 (Roman om kampe 
med indianere 1 nordamerika 1 slutn. af 18. ârh.). 

Rawlings, Marjorie Kinnan. Livets Forâr. Jesp. og Pio. 322 s. 8.50. 

Slaughter, Frank G. Generalens Testamente. Branner. 256 s. 9.75. 

Smith, Robert Paul. Af lutter kerlighed. Schultz. 169 s. 8.75. 

Togeby, Sigurd. Hilsen til kongen. Historier om kong Frederik. Beck. 88 s. ill. 4.85. 

Twain, Mark. Toms eventyr. Med tegninger af Louis Moe. Pâ dansk ved N. P. Jensen. 
Korchs Forl. 202 s. $.00. 

Wessel, Johan Herman. Jeg Pigers Selskab ei kan savne. Udvalgt af Sigfred Pedersen 
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